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Uriinii kullanmadan énce liitfen bu kilavuzu okuyun!

Degerli Misterimiz,

Modern tesislerde 6zenli bir sekilde ve detayli kalite kontrollerinden gegirilerek imal edilmis olan
drliniintizi en iyi sekilde kullanmanizi dileriz.

Bu nedenle, tiriinti kullanmadan 8nce bu kullanim kilavuzunun tamamini okumanizi dneririz. Uriintin el
degistirmesi durumunda, Uriinle birlikte kilavuzu da Griintin yeni sahibine vermeyi unutmayin.

Bu kilavuz, iiriinii hizh ve giivenli bir sekilde kullanmaniza yardimei olacaktir.

Uriinti kurmadan ve calistirmadan once liitfen kullanim kilavuzunu dikkatli bir sekilde okuyun.
Gegerli glivenlik talimatlarina daima uyun.

Kullanim kilavuzunu gelecekte kullanmak (izere kolay erisebileceginiz bir yerde tutun.

Litfen driinle birlikte verilen diger tim belgeleri de okuyun.

Uretici tiriin {izerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

Bu kullanim kilavuzunun birkag tirtin modeline yonelik olabilecegdini unutmayin. Bu kilavuz, degisik
modeller arasindaki farkliliklar acikca belirtmektedir.

Onemli bilgiler ve faydall
ipuglari.

Can ve mal riski.

Elektrik carpmasi riski.

> P

Bu Grlintin ambalajt, Ulusal
Cevre Mevzuati uyarinca
geri dondsttrilebilir
malzemelerden dretilmistir.

Bu Uriin cevreye saygili modern tesislerde dodaya zarar vermeden Uretilmistir.

C € @ AEEE yOnetmeligine uygundur. PCBicermez
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n Giivenlikle ve Gevreyle ilgili Onemli Talimatlar

Bu kisim, bedensel yaralanma ya da malin

hasar gormesi riskinden korunmaniza
yardimei olacak givenlik talimatlari
icermektedir. Bu talimatlara uyulmamasi
halinde (riin herhangi bir garanti
kapsaminda olmayacaktir.

1.1. Kullanim amaci

veya yerlestirildiginde ha
valandirma deliklerinin
kapanmadigindan emin olun.

UYARI: Cihaz muhafazasindayken

UYARI: Buz ¢6zme islemini
hizlandirmak amaciyla dretici
tarafindan yapilan oneriler
disinda herhangi bir mekanik
cihaz veya baska bir cihaz
kullanmayin.

UYARI: Sogutucu akisken
devresine hasar vermeyin.

UYARI: Cihazin yiyecek saklama
bollimleri icinde dretici
tarafindan onerilmeyen elektrik
cihazlar kullanmayin.

>P > DB

u cihaz evde veya asagidaki benzer
uygulamalar igin kullaniimak Gzere
tasarlanmistr.

- Magazalarda, ofislerde ve
diger calisma ortamlarindaki personel
mutfaginda kullaniimak Uzere;

- iftlik evlerinde ve otellerde,
motellerde ve konaklama yapilan

diger ortamlarda masteriler tarafindan
kullaniimak tizere.

- pansiyon tird ortamlarda;

- yemek hizmeti ve perakendeci
olmayan benzer uygulamalarda.

1.1.1 Genel Giivenlik

o Bu (rin, fiziksel, duyusal, zihinsel
engelleri bulunan; tecrtibe ve bilgi
eksidi olan kisilerin ve gocuklarin
kullanimina , cihaza yaklasmalarina,

oynamalarina ve igine girmelerine
uygun degildir.

Cihazin bu kisilerce kullanimi ancak bu
Kisilerin glivenliginden sorumlu birinin
gOzetimi altinda gerekli talimatlarin
verilmesi durumunda uygundur.
Belirtilen sekilde talimatlara
uyulmamasi ve kontrolsiiz kullanim
tehlikeli sonuglara neden olur!
Kullanim esnasinda bir ariza olmasi
halinde Grlndn fisini ¢ekin.

Urlinde bir ariza olmasi durumunda,
urdin, yetkili servis tarafindan onarilana
kadar calistinimamalidir. Elektrik
carpmas! riski vardir!

Urlin, cihazin deger levhasinda
bulunan degerle uyumlu bir sigorta
tarafindan korunan toprakli bir prize
takin. Topraklama islemini kalifiye bir
elektrikciye yaptirin. Sirketimiz, Grindn
yerel diizenlemelere uygun sekilde
toprakli bir prizde kullanilmamasindan
dogan hasarlardan sorumlu tutulamaz.

o Urln0 kullanmiyorken fisi gekin.
o Uriind asla tizerine su puskurterek veya

dokerek yikamayin! Elektrik carpmasi
riski vardir!

« Fise asla islak elle dokunmayin!
e Urlind prizden asla kabloyu cekerek

cikarmayin; her zaman fisi, prizden
tutarak cekin.

Cihazi konumlandirirken gl
kablosunun sikismamasina ve hasar
gormemesine dikkat edin.

Cihazin arkasina %oklu, tasinabilir
priz veya tasinabilir giic kaynaklar
yerlestirmeyin.
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Giivenlikle ve cevreyle ilgili dnemli talimatlar

Priz gevsekse buzdolabinin fisini
takmayin.
Buzdolabinizi asla elekirik tasarruf
cihazlarina baglamayin. Bu tlr sistemler
drdin igin zararlidr.
Kurulum, bakim, temizlik ve onarim
islemleri sirasinda trandn fisini gekin.
Urlndn kurulumunu ve elektrik
baglantilarini daima Yetkili Servis'e
yaptirin. Yetkili oimayan kisiler tarafindan
yapilan islemlerin neden oldugu
hasarlardan dretici sorumlu tutulamaz.
Kulahli dondurmalari ve buz kplerini
dondurucu boimesinden ¢ikarir ¢ikarmaz
yemeyin! Agzinizda soguk yanigina
neden olabilir!
Dondurulmus gidalara 1slak elle
dokunmayin! Elinize yapisabilirler!
Sise ve kutulardaki sivi icecekleri
dondurucu béimesine koymayin.
Patlayabilirler!
Buzdolabini temizlemek ya da
buzlarini ¢ézmek igin asla buhar ya da
buhar destekli temizlik malzemeleri
kullanmayin. Buhar, buzdolabinizda
elektrik akimi olan bolgelere temas
ederek kisa devreye veya elektrik
%arpmasma neden olur!

uz ¢ozmeyi hizlandirmak igin Ureticinin
onerdiklerinin disinda mekanik geregler
ya da baska araglar kullanmayin.
Buzdolabinizdaki kapi ve gekmece gibi
kisimlari hicbir sekilde destek veya
basamak araci olarak kullanmayin. Bu,
drtintin devrilmesine veya parcalarinin
zarar gormesine neden olabilir.
Sogutma gazi dolasiminin gerceklestidi
sogutma devresine kesici ve delici
aletler kullanarak zarar vermeyin.
Evaporatordeki gaz kanallarinin, boru
uzantilarinin ve ust yiizey kaplamalarinin
delinmesi durumunda puskirecek
sogutma gaz cilt tahrisine ve goz
yaralanmalarina sebep olur.
Buzdolabinizdaki havalandirma
deliklerinin tzerini ortmeyin ve herhangi
bir cisimle kapatmayin.

Alkol orani ylksek ickileri, agizlarini
siki bir sekilde kapatarak ve dik olarak
yerlestirin.
Yangin ya da patlama riski
olabileceginden, Urinin yakininda gazli
spreyler kullanmayin!
Yanici ve yanici gaz ihtiva eden
mamulleri (Or. sprey) ve patlayic
maddeleri cihazinizda kesinlikle
bulundurmayin.
Icerisinde sivi bulunan kaplari driintin
tzerine yerlestirmeyin. Elektrikli bir
parcanin tizerine su sigramasi elektrik
carpmasina ya da yangin tehlikesine yol
acabilir.
Hassas sicaklik ayari gerektiren
drdnleri (asilar, 1siya duyarl iIa%Iar,
bilimsel materyaller vb.) buzdolabinda
saklamayin.
Urdin uzun bir stire
kullanmayacaksaniz fisini prizden gekin
ve igerisindeki gidalari ¢ikarin.
Buzdolabinizda mavi isik varsa bu 1siga
optik aletlerle bakmayin.
Uriind yagmura, kara, glinese ve
riizgara maruz birakmak elektrik
giivenligi acisindan tehlikelidir.
Mekanik kontrollli (termostatli)
trlinlerde, Grtnd prizden gikardiktan
sonra fisini yeniden takmak igin 5
dakika bekleyin.
Uriini kapasitesinden fazla
doldurmayn. Kapi acildiginda
buzdolabinin igindekilerin dismesi
sonucu yaralanmalar veya hasar
meydana gelebilir. Benzer sorunlar,
Urdin Gzerine herhangi bir nesne
yerlestirildiginde de ortaya cikabilir.
Uriinde kapi kolu bulunuyorsa Grdintin
yerini degistirirken kapi kolundan
Eekmeyin. Kapi kolu gevsek olabilir.
llerinizin ve govdenizin herhangi bir
bolimUnd Grandn igerisinde bulunan
hareketli parcalara sikistirmamaya
dikkat edin.
Buzmakinesi (];ahglrken icine elinizi veya
yabanci cisimler sokmayin.
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Giivenlikle ve cevreyle ilgili onemli talimatlar

e Side by Side buzdolabiniza su
baglantisi yapiimalidir. Heniiz
muslugunuz mevcut degilse ve bir
tesisatcl cagirmaniz gerekiyorsa dikkat
ediniz: Evinizde yerden 1sitma sistemi
varsa, beton tavana delik agmak bu
Isitma sistemine zarar verebilir.

e 3-8 yas arasi ¢cocuklarin sogutucu
triine yikleme yapmasi ve Gruni
bosaltmasi uygundur.

e Besin kirlenmesinin yasanmamasl! igin
|itfen asagidaki uyarilara dikkat edin

o Uzun sire kapilarin a?k kalmasi
trtintn icindeki sicakligin yikselmesine
sebep olabilir.

« (Gidayla temas eden ve ulasilabilir
tahliye sistemlerini dlizenli olarak
temizleyin.

o 48 saattir kullaniimayan su tanklarini
ve 5 glnden fazla stredir kullanilmayan
sebeke beslemeli su sistemlerini
temizleyin.

e (ig et ve balik trnlerini Grindeki
uygun bolmelerde muhafaza edin.
Boylece diger gidalarin (izerine
damlamaz ve temas etmez.

o |ki yildizli dondurucu bolmeler dnceden
doldurulmus gidalarin saklanmasi, buz
ve dondurma yapimi ve saklanmasi icin
kullanilir,

e Bir, iki ve ¢ yildizli boImeler taze
gidalarin dondurulmasi igin uygun
degildir.

o Eger sogutucu Urtin uzun zamandir
bos birakildiysa drintn govdesinin
korunmasi icin Urind kapatin, buzu
¢OzdUran, Urtind temizleyin, kurutun ve
kapilarini acik bir sekilde birakin.

1.1.2 Hidrokarbon (HC) Uyarisi

« Urlinindzdeki sogutma sistemi R600a
iceriyorsa:

Bu gaz yanicidir. Bu nedenle, kullanim

ve tasima sirasinda sogutma sisteminin

ve borularin zarar gormemesine 0zen

gosterin. Zarar meydana gelmesi

halinde, Urtntndzd, alev almasina

neden olabilecek potansiyel yangin

kaynaklarindan uzak tutun ve Grunin

bulundugu odayr havalandirin.

Urlin hasar gormusse ve
gaz cikisi gozlemlerseniz
lutfen gazdan uzak durun;
cilt temasinda soguk
yanigina neden olabilir.
(R134 danil)

[i]

UrlininGizdeki sogutma
sistemi R134a gaz
iceriyorsa bu uyariy! dikkate
almayin.

Urliniindiziin Gretiminde
kullanilan gazin tirt,
Urdindn iginde sol
tarafta yer alan plakada
belirtiimektedir.

UYARI:
Urlinii kesinlikle atese
atarak imha etmeyin.

[i]
(i
A\

1.1.3 Su Pinari/Buz Makinesi

Olan Uriinler I¢in

 Soguk su girisi i¢in basing maksimum
90 PSi (620KPa)olmalidir. Eger su
basinciniz 80PSi Go0KPa) degerini
aslyor ise sebeke sisteminizde
basing limitleme valfi kullaniniz.
Eger su basincinizi nasil kontrol
edeceginizi bilmiyorsaniz profesyonel
tesisatcilardan yardim isteyin.

« Tesisatinizda su darbesi etkisi riski

varsa s0z konusu tesisatta daima su

darbesi 6nleme ekipmani kullanin.

Tesisatinizda su darbesi etkisi

olup olmadigindan emin degilseniz

profesyonel su tesisatgilarina danisin.

Sicak su girisine kurulum yapmayin.

Yalnizca icme suyu kullanin.

e Hortumlarin donma riskine karsi
gereken onlemleri alin. Su sicaklig|
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Giivenlikle ve cevreyle ilgili dnemli talimatlar

calisma araligi minimum 0,6°C (33°F)
ve maksimum 38°C (100°F) olmalidir.

UYARI:

Urtind kesinlikle 550 kPa ve
tzeri (80 psi) basinch soguk
su sebekesine baglamayiniz.

1.2. Kullamim Amaci

« Bu Urlin evlerde kullaniimak (izere
tasarlanmigtir, Ticari kullanima uygun
degildir ve kullanim amaci disinda
kullaniimamalidr,

 Urlin yalnizca gida saklamak igin
kullaniimalidir.

e Uretici, yanls kullanimdan ya da
nakliyeden kaynaklanan herhangi bir
hasarin sorumlulugu tstienmemektedir.

¢ Uriindn satin alma tarihinden itibaren
10 yil boyunca orijinal yedek parcalar
saglanacaktir.

1.3, Cocuklarin Giivenligi

o Uriinin kapisinda kilit varsa anahtar
cocuklarin ulasamayacag! bir yerde
muhafaza edilmelidir.

* Gocuklarin Grlinle oynamalar
onlenmelidir.

TEHLIKE:
Eski buzdolabinizi ya da
dondurucunuzu atmadan once:

 (Gocuklar icinde kalabilir.
 Kapilarini gikarin.
e Gocuklarin drindn igine

kolayca girmesini onlemek
icin raflarr yerinde birakin.

1.4. AEEE Direktifine Uygunluk ve
Atik Uriiniin Elden Cikarilmast:

Bu Uriin AB AEEE Direktifine
(2012/19/AB) uygundur.
Bu Uriinde, atik elektrikli ve
elektronik donanimlari (AEEE)
belirten bir siniflandirma
semboll bulunmaktadir. Bu
urdin, tekrar kullanilabilen

ve geri dondstm icin uygun olan

yksek kaliteli parca ve malzemelerden
Uretilmistir. Atik Grtnd kullanim omrdndn
sonunda normal evsel atiklarla veya
diger atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli
ve elektronik trtnlerin geri donustimiyle
ilgilenen bir toplama merkezine iade edin.
Bu toplama merkezlerini 6grenmek icin
|ttfen yerel yonetimle irtibata gegin.

1.5. RoHS Direktifine Uygunluk:
Satin almis oldugunuz bu urtin AB RgHS
Direktifine (2011/65/AB) uygundur. Ur(in,
bu Direktifte belirtilen zararli ve yasak
malzemeleri igermez.

1.6, Ambalaj Bilgileri

e Uriiniin ambalaj malzemeleri,
Ulusal Gevre Mevzuatina uygun geri
dontstardlebilir malzemelerden
Uretilmistir. Ambalaj malzemelerini
evsel atiklarla veya diger atiklarla
birlikte atmayin. Bu malzemeleri, yerel
makamlarin belirledigi geri dontisum
noktalarina gotardn.

TEHLIKE:

Yangin ya da Patlama

Riski:

« Yanici sogutucu malzeme
kullaniimaktadir.

» Buzdolabinin buzlarini
¢Ozmek icin mekanik
cihazlar kullanmayin.

o Temizlik icin kimyasal
madde kullanmayin.

» Sogutucu borusunu

delmeyin.

Sogutucu borusu delinirse

yalnizca egitimli servis

personeli tarafindan
onariimalidir.

o Bu lriinde temizlik
yapmadan once onarim
kilavuzuna/kullanim
kilavuzuna basvurun. Tam
guvenlik uyanlar dikkate
alinmalidir.

o Uriini federal ya da yerel
diizenlemelere uygun
olarak atin,
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n Buzdolabiniz

=

1- Kontrol ve gésterge paneli 7- Sifir derece bolmesi

2- Tereyag-peynir bolmesi 8- Buzluk gekmecesi

3- 70mm hareketli kapi rafi 9- Multizone bolme cam raf/ sogutucu
4- Sogutucu bolme cam rafi 10- Dondurucu bdlme gekmeceleri

5- Sogutucu boime sebzelikler 11- Multizone bdlme gekmecesi

6- Galonluk kapi raf *istege bagl

Bu kullanim kilavuzunda yer alan Uriinler sematiktir ve Grlinle birebir ayni olmayabilir. Satin almis
oldugunuz tirinde ilgili pargalar yoksa, bunlar baska modeller igin gegerlidir.
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n Buzdolabiniz

1-
2-
3-
4-
5-
6-

S L/q/\

Kontrol ve gisterge paneli
Tereyag-peynir bolmesi
70mm hareketli kapi rafi
Sogutucu bolme cam rafi
Sogutucu bolme sebzelikler

Galonluk kapi rafi

5 6
LI
s | sl (T
oo
LY =\
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7- Sifir derece bélmesi
8- Buzluk gekmecesi
9- Multizone bdlme cam raf/ sogutucu

10- Dondurucu bélme gekmeceleri
*istege bagh

[i]

Bu kullanim kilavuzunda yer alan Griinler sematiktir ve tirtinle birebir ayni olmayabilir. Satin almis
oldugunuz dirlinde ilgili parcalar yoksa, bunlar baska modeller i¢in gegerlidir.
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E Kurulum

3.1 Kurulum icin dogru yer

Urtintin kurulumu icin Yetkili Servisi arayin. Uriinii
kullanima hazir duruma getirmek igin, kullanma
kilavuzundaki bilgilere bakarak elekirik tesisati ve
su tesisatinin uygun olmasina dikkat edin. Degilse
ehliyetli bir elektrikgi ve tesisatcl cagirarak gerekli
dizenlemeleri yaptirin.

UYARI: Yetkili olmayan kisilerce yapilan
islemlerin neden olabilecegi zararlardan
dretici firma sorumlu degildir.

UYARI: Kurulum esnasinda Gr(iniin
elekirik fisi prize takili olmamalidir, Aksi
halde 6liim ya da ciddi yaralanma tehlikesi
vardir!

>

UYARI: : Uriiniin yerlestirilecegi odanin
kapi arali, triniin gecemeyecedi kadar
darsa odanin kapisini gikarip drtind yan
cevirerek gegirin; olmuyorsa yetkili servisi
arayin.

o Sarsintilar 6nlemek icin drinti diz bir zemine
yerlestirin.

o Urlinii ocak, kalorifer petegi ve soba gibi 1sI
kaynaklarindan en az 30 cm, elektrikli finnlardan
en az 5 cm uzada kurun.

e Urlin(i dogrudan gtines I1sigina maruz birakmayin
ve rutubetli yerde bulundurmayin.

e UrlindnGn verimli calisabilmesi igin gevresinde
uygun bir hava dolasimi olmaldir. Uriin(i duvara
girintili bir yere yerlestirilecekseniz tavanla ve
yan duvarlarla arasinda en az 5 cm bosluk
olmasina dikkat edin.

e Sicakligin -5°C'nin altina distigi ortamlara
Urdnd kurmayin.

3.2 Plastik takozlarin takiimasi
Urlinle duvar arasindaki hava dolasimini
sadlayacak mesafe'yi korumak icin drtin
icerisinden ¢ikan plastik takozlar kullaniimaktadir.

1. Takozlar takmak igin tiriindeki vidalari sokip plastik
takozlarla birlikte verilen vidalar kullanin.

2. 2 adet plastik takozu sekilde gorildigu gibi arka
havalandirma kapagina takin.
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Kurulum

3.3 *Ayaklarin ayarlanmasi

Urlin, yerlestirdiginiz yerde dengesiz duruyorsa
ondeki ayar ayaklarini saga veya sola dondiirerek
ayarlayin.

*EQer Uriiniiniz saraplik béimesine sahip degil, ya
da cam kapili bir rlin degil ise driintiniizde ayarli
ayak degil, sabit ayak bulunmaktadir.

Kapilari dikey olarak ayarlamak igin,
Altta bulunan sabitleme somununu gevsetin.

Kapinin pozisyonuna gére ayarlama somununu
(saat yGniinde/saat yonintin tersine) gevirin.

Pozisyonu sabitlemek igin sabitleme somununu
sikin.

Kapilar yatay olarak ayarlamak icin,

Ustte bulunan sabitieme somununu gevsetin.
Kapinin pozisyonuna gore yan tarafta bulunan
ayarlama somununu (saat yoniinde/saat yoninin
tersine) gevirin.

Pozisyonu sabitlemek igin tstte bulunan sabitleme
somununu sikin.
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Kurulum

Ust mentese grubu 3 vida ile sabitlenir. 3.4 Elektrik baglantisi
-Soketler takildiktan sonra mentese kapag takilir.
-Mentese kapagi da iki vida ile sabitlenir.

UYARI: Uzatma kablolari ya da goklu
prizlerle baglanti yapmayin.

UYARI: Hasar gormiis elektrik kablosu
Yetkili Servis tarafindan degistirimelidir.

iki so§utucu yan yana yerlestiriliyorsa
aralarinda en az 4 cm bosluk birakilmalidlr.

B>

e Uriintin ulusal yonetmeliklere uygun topraklama
ve elektrik baglantisi yapiimadan kullaniimasi
halinde ortaya cikacak zararlardan firmamiz
sorumlu olmayacaktir.

e Flekirik kablosunun fisi, kurulumdan sonra
kolay erisilebilir olmalidir.

e Buzdolabinizile duvar prizi arasinda uzatma
kablolu veya kablosuz goklu grup priz
kullanmayiniz.
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n Hazirhik

4.1 Enerji tasarrufu igin 4.2 Taze gida bolmesiyle
yapilmasi gerekenler ilgili tavsiyeler
Buzdolabini elektrik tasarrufu saglayan e (Gidalarin taze gida bélmesindeki sicaklik
A sistemlere baglamak, triinde hasara neden sensortine temas etmemesini saglayin. Taze
olabilecegi icin risklidir. gida bdlmesinin ideal saklama sicakligini
stirdiirebilmesi igin bu sensoriin gidalar
e Buzdolabinizin kapilarini uzun stire agik tarafindan engellenmemesi gerekir.
tutmayin. e Uriintin icerisinde sicak yiyecek ve icecek
* Buzdolabiniza sicak yiyecek ya da igecek koymayin.
koymayin.
e Buzdolabini kapasitesinden fazla doldurmayin. <
Buzdolabinin igerisindeki hava dolasimi = I

engellendiginde sojutma kapasitesi dtiser.
 Buzdolabini dogrudan gines isigina maruz

kalan yerlere koymayin. Uriintinlizil ocak, firn, =
Isitict tinite ve soba gibi Isi kaynaklarindan en j Lo
az 30 cm uzaga, elektrikli firnlardan ise en az = Y
5 cm uzada kurun.
e Yiyeceklerinizi buzdolabinda kapall kaplarda = f ~

saklamaya dikkat edin.

e Buzdolabinizin dondurucu bdlmesine en fazla
giday yiiklemek igin Ust cekmece ¢ikartilarak =
cam raf Uzerine ylklenmelidir. Buzdolabinizin
beyan edilen eneriji tiiketimi, maksimum %{ﬁ
yliklemeye imkan sadlayacak sekilde buzmatik
ve (st gekmeceler gikarilarak belirlenmistir.
Yiikleme yaparken dondurucu ve multizone
boimesinde alt gekmecelerin kullaniimasi
onemle tavsiye edilir.

e Dondurucu ve multizone bélme fanlar 6niine
gida koyarak hava akisi bloke edilmemelidir.
Koruyucu fan teli éniinde minimum 5¢m bosluk
birakilarak gidalar yiklenmelidir.

e Donmus yiyeceklerin sojutucu boimede
¢Ozdrtlmesi hem enerji tasarrufu saglar hem
de yiyeceklerin kalitesini muhafaza eder.

Buzdolabinizin bulundugu odanin ortam
G_] sicakiigi en az 10°C /50°F olmalidir.
Buzdolabinizin bundan daha soguk

ortamlarda calistinimasi, triintin verimliligi
agisindan tavsiye edilmez.

Buzdolabinin igi iyice temizlenmelidir.

ki sogutucu yan yana yerlestiriliyorsa,
aralarinda en az 4 cm bosluk birakilmalidir.

] &
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Hazirhk

4.3 1k kullamim

Uriind kullanmaya baslamadan énce, tim

hazirliklarin "Guvenlikle ve cevreyle ilgili onemli

talimatlar" ve "Kurulum" boélimlerinde verilen
talimatlara uygun bir sekilde yapilip yapiimadigini
kontrol edin.

o Buzdolabinin igini "Bakim ve temizlik"
bélimiinde tavsiye edildigi sekilde temizleyin.
Buzdolabini calistirmadan 6nce i¢ bolimin
kuru olup olmadigini kontrol edin.

e Buzdolabinin fisini toprakli bir prize takin.
Buzdolabinin kapisi agildiginda i¢ aydinlatma
yanar.

e Buzdolabini icerisine hig yiyecek koymadan 6
saat boyunca calistirin ve zorunda olmadikca
Urdndn kapisini agmayin.

halde bulunan sivi ve gazlar, kompresor
calismiyor olsa da ses glkarabilir ve bu
durum gayet normaldir.

Kompresor galismaya basladijinda bir ses
G_] duyarsiniz. Sogutma sistemi iginde kapali

Buzdolabinin 6n kenarlari sicak olabilir.
G] Bu normal bir durumdur. Bu alanlar,

sekilde tasarlanmistir.

yogunlasmayi dnlemek (izere, sicak olacak
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H Uriiniin calistinimasi

5.1 Gosterge paneli
Dokunmatik kontrollii gdsterge paneli, buzdolabinin kapisini agmadan sicakligi ayarlamanizi ve rtinle

ilgili diger fonksiyonlar kontrol etmenizi saglar. Fonksiyon ayarlari icin sadece ilgili digmelere basmaniz
yeterlidir.
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Bu kullanim kilavuzunda yer alan Griinler sematiktir ve Girtinle birebir ayni olmayabilir. Satin almis
m oldugunuz diriinde ilgili pargalar yoksa, bunlar baska modeller igin gegerlidir.
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Uriiniin cahistinimasi

1. Hizh sogutma fonksiyonu gostergesi

Hizli sogutma fonksiyonu aktiflendiginde yanar.
2. Sogutucu bdlme sicaklik gdstergesi
Sogutucu bélmesi sicakhigi gosterilir
8,7,6,5,4,3,2,1 olarak ayarlanabilir.

3. Fahreneit gostergesi

Fahreneit gostergesidir. Fahreneit gosterimi
aktiflendiginde sicaklik set degerleri fahreneit
olarak gosterilir ve ilgili ikon yanar.

4, Tus kilidi

3 saniye boyunca es zamanli olarak tus kilidi
diigmesine basin. Tus kilidi simgesinin

15191 yanar ve tus kilidi modu etkinlesir. Tus kilidi
modu etkin oldugunda diigmeler ¢alismaz. 3
saniye boyunca es zamanli olarak tekrar Tus kilidi
diigmesine basin. Tus kilidi simgesinin 1s1g1 séner
ve tus kilidi modundan gikilr,

Eder buzdolabinin sicaklik ayarinin degistirilmesini
engellemek isterseniz tus kilidi diigmesine basin.

5. Elektrik kesintisi/Yiiksek sicaklik / hata
uyarisi

Bu gosterge elekirik kesintisi, yiksek sicaklik
arizas! durumunda ve hata uyarilarinda yanar.
Uzun silre elektrik kesintisi oldugunda, dondurucu
boime sicakliginin ulastigi en sicak deger, digital
gostergede yanip soner. Dondurucu bolme gidalari
kontrol edildikten sonra alarm off diigmesine
basilarak uyar silinir.

Bu gostergeyi acik gortirseniz liitfen
kilavuzunuzdaki "sorunlar igin dnerilen ¢dzimler"
bolimine bakin.

6. Filtre reset ikonu
Filtre resetlenmesi gerektiginde bu ikon yanar.

7.S1caklik degistirme kabin ikonu
Sicakgi degistirilecek kabini ifade eder.
Sicaklik degistirme kabin ikonu yanip sénmeye
basladiginda ilgili kabin segildigi anlasilr.
8.Joker dondurucu ikonu

FN butonu ile Joker dondurucu ikonu Ustline gelinir ikon
yanip sbnmeye baslar, OK tusuna basildi§inda, joker

kabin dondurucu ikonu yanar ve dondurucu olarak galisir.

9. Dondurucu bdlme sicaklik gostergesi
Sogutucu bdlmesi sicakligi gosterilir -18,-19-,20,-
21,-22,-23,-24 olarak ayarlanabilir.

10.Hizh dondurma fonksiyonu gostergesi
Hizli dondurma fonksiyonu aktiflendiginde yanar.
11. Fahreneit gostergesi

Fahreneit gdstergesidir. Fahreneit gdsterimi
aktiflendiginde sicaklik set dederleri fahreneit
olarak gosterilir ve ilgili ikon yanar.

12. Hizh dondurma fonksiyonu diigmesi
Hizll dondurma fonksiyonunu etkinlestirmek
veya devreden cikarmak igin bu digmeye basin.
Fonksiyonu etkinlestirdiginizde, dondurucu
boime ayarli sicakliktan daha diistik dedere gore
sogutulacaktir.

[i] Hizli dondurma fonksiyonunu

dondurucu bdlmeye koydugunuz
yiyecekleri hizli bir sekilde dondurmak
istediginizde kullanin. Bliyiik miktarda
taze yiyecek dondurmak istiyorsaniz,
yiyecekleri Uriine yerlestirmeden 6nce
fonksiyonu etkinlestirin.

Hizli dondurma fonksiyonu iptal
edilmezse en fazla 4 saat sonra veya
sogutucu bdlme yeterli sojukluga
ulasinca otomatik olarak iptal olur.

[i]
[i]

13. Filtre reset
Quick freeze butonuna 3 saniye basildiginda filtre
resetlenir. Filtre reset ikonu soner.

14. FN butonu

Secilmek istenen fonksiyonlar arasinda bu

tus ile gezilir bu tusa basildiginda fonksiyonu
aktif edilmek ya da iptal edilmek istenen ikon
ve indikatoril yanip sénmeye baslar. Bu tusa
20 saniye basilmazsa FN tusu deakif olur.
tekrar fonksiyonlari degistirmek igin bu butona
basilmalidir.

Elektrik kesintisi sonrasi bu fonksiyon
hatirlanmaz.
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Uriiniin cahistinimasi

15. Celcius gdstergesi

Celcius gostergesidir. Celcius gdsterimi gdsterimi
aktiflendiginde sicaklik set degerleri celcius olarak
g0sterilir ve ilgili ikon yanar.

16. OK butonu

FN butonu ile fonksiyonlar arasinda gezdikten
sonra OK butonu ile fonksiyon iptal edildiginde
ilgili ikon ve indikator yanip soner. Fonksiyon
aktiflendiginde fonksiyon yanik kalir, indikator hangi
ikonun Gstiinde oldugunu gdstermek icin yanip
sénmeye devam eder.

17.Sicaklik degistirme kabin ikonu

Sicakli§i degistirilecek kabini ifade eder.

Sicaklik degistirme kabin ikonu yanip sénmeye
basladiginda ilgili kabin secildigi anlasilrr.
18.Sicaklik degistirme kabin ikonu

Sicakligi degistirilecek kabini ifade eder.

Sicaklik degistirme kabin ikonu yanip sbnmeye
basladifinda ilgili kabin segildigi anlasilr.

19. Set yiikseltme butonu

Select butonuna basilarak ilgili kabin segilir ve ilgili
kabini temsil eden kabin ikonu yanip sonmeye
baslar bu stireg igerisinde set ylikseltme butonuna
basilirsa set degeri yikseltilir. Déngusel olarak
basiimaya devam edilirse set degeri basa doner.

20.Sicaklik degistirme kabin ikonu

Sicakligi degistirilecek kabini ifade eder.

Sicaklik degistirme kabin ikonu yanip sénmeye
basladiginda ilgili kabin segildigi anlasilrr.

21. Gelcius ve fahreneit gostergesi
ayarlanmasi

FN tusu ile bu fonksiyonun dstline gelerek ok tusu
ile Fahreneit ve Celcius segilir. ilgili sicaklik tipi
secildiginde fahreneit ve celcius gostergesi yanar.

22. Buz makinesi kapali ikonu

Buz makinesini kapamak icin (buz ikonuna

ve alt ¢izgisi) gelene kadar FN tusuna basilir.

Buz makinesi kapali ikonu ve buz makinesi
fonksiyonu indikator(i (istiine gelindiginde yanip
sdnmeye baslar bdylece buz makinesinin kapatilip
acilabilecegi anlasilir. OK butonuna basildiginda
buz makinesi ikonu devamli yanar bu siirecte
indikator yanip sbnmeye devam eder. 20 saniye

sonra highir butona basiimazsa ikon ve indikator
yanik kalir. bdylece buz makinesi kapatilmis olur.
Buz makinesini tekrar calistirmak igin tekrar ikon
ve indikatoriinin dstine gelir OK tusuna basilr,
boylece hem buz makinesi kapali ikonu hem de
indikatorli yanip sdnmeye baslar, 20 saniye highir
butona basiimazsa ikon ve indikator soner buz
makinesi tekrar calistirnimis olur.

Ei] Ancak buzmatikteki daha o6nce
yapilmis buzlar alinabilir.

23. Eco fuzzy fonksiyonu ikonu

Eco fuzzy aktiflemek icin (e harfi ikonuna ve alt
cizgisi) gelene kadar FN tusuna basilir, Eco fuzzy
ikonu ve eco fuzzy fonksiyonu indikator Gstline
gelindiginde yanip sénmeye baslar boylece eco
fuzzy fonksiyonu aktif ve deaktif edilecegi anlagilr.
OK butonuna basildiinda eco fuzzy fonksiyon
ikonu devamli yanar bu stiregte,indikator yanip
sénmeye devam eder. 20 saniye sonra highir
butona basilmazsa ikon ve indikator yanik kalr,
eco fuzzy fonksiyonu aktiflenmis olur .Eco fuzzy
fonksiyonunu iptal etmek igin tekrar ikon ve
indikatoriniin dsttine gelir OK tusuna basilir
boylece hem eco fuzzy fonksiyonu ikonu hem de
indikatoril yanip sénmeye baslar, 20 saniye highir
butona basilmazsa ikon ve indikatdr soner eco
fuzzy fonksiyonu iptal edilmis olur.

24. Tatil fonksiyonu ikonu

Tatil fonksiyonunu aktiflemek igin (semsiye ikonuna
ve alt ¢izgisi) gelene kadar FN tusuna basilir. Tatil
fonksiyonu ikonu ve tatil fonksiyonu indikatoril
ustline gelindiginde yanip sénmeye baslar boylece
tatil fonksiyonu aktif ve deaktif edilecegi anlagilr.
OK butonuna basildi§inda tatil fonksiyon ikonu
devamli yanar bdylece Tatil fonksiyonu aktiflenmis
olur bu siregte Indikator yanip sénmeye devam
eder. Tatil fonksiyonunu iptal etmek icin tekrar OK
tusuna basilir bdylece hem tatil fonksiyonu ikonu
hem de indikatorti yanip sénmeye baslar, tatil
fonksiyonu iptal edilmis olur.

Buzmatigin calisir durumda olup
olmadigini gosterir.

Bu fonksiyon segili iken su
tankindan su alimi duracakr.
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Uriiniin cahistinimasi

25.Joker sogutucu ikonu

FN butonu ile joker sogutucu ikonu segilip OK
tusuna basildi§inda joker kabin sogutucu kabine
doner ve sogutucu olarak calisr.

26. Gelcius gostergesi

Celcius gostergesidir. Celcius gosterimi
aktiflendiginde sicaklik set degerleri celcius olarak
gosterilir ve ilgili ikon yanar.

27.Set diisiirme butonu

Select butonuna basilarak ilgili kabin segilir ve ilgili
kabini temsil eden kabin ikonu yanip sdnmeye
baslar bu stire¢ icerisinde set distirme butonuna
basilirsa set degderi diiser. Donglisel olarak
basiimaya devam edilirse set degeri basa doner.
28.Sicaklik degistirme kabin ikonu

Sicaklgi degistirilecek kabini ifade eder.

Sicaklik degistirme kabin ikonu yanip sénmeye
basladijinda ilgili kabin secildigi anlagilir.
29.Sicaklik degistirme kabin ikonu

Sicakhgi degistirilecek kabini ifade eder.

Sicaklik degistirme kabin ikonu yanip sénmeye
basladijinda ilgili kabin secildigi anlasilir.

30. Tus kilidi

3 saniye boyunca es zamanli olarak tus kilidi
digmesine basin. Tus kilidi simgesinin

1sIg1 yanar ve tus kilidi modu etkinlesir. Tus kilidi
modu etkin oldugunda digmeler calismaz. 3
saniye boyunca es zamanli olarak tekrar Tus kilidi
digmesine basin. Tus kilidi simgesinin i1sigi séner
ve tus kilidi modundan ¢ikilir.

Eger buzdolabinin sicaklik ayarinin degistirilmesini
engellemek isterseniz tus Kilidi digmesine basin.

31.Select butonu

Sicakhgi degistiriimek istenen kabini segmek
icin bu tus kullanilir. Bu tusa basarak kabinler
arasinda gezilir. Hangi kabinin segildigi kabin
ikonlarindan(7,17,18,20,28,29) anlasilir. Hangi
kabin ikonu yanip sonlyorsa, sicaklik set degeri
degistirilmek istenen kabin segilmis olur. Daha
sonra kabin set degeri diisiirme butonu(27) ve
kabin set dederi set ylkseltme butonuna(19)

basarak set degeri degistirilir. 20 saniye select
tusuna basilmazsa kabin ikonlari soner. Tekrar
kabin segmek igin bu tusa basmak gerekir.

32. Alarm off uyarisi

Elektrik kesintisi/yiksek sicaklik alarmi durumunda
dondurucu bélme gidalar kontrol edildikten sonra
alarm off diigmesine basilarak uyari silinir.

33.Hizl sogutma fonksiyonu diigmesi
Diigmenin iki fonksiyonu vardir. Hizll sogutma
fonksiyonunu etkinlestirmek veya devre disi
birakmak icin basip birakin. Hizli sogutma
gostergesi sonecek ve (riin normal ayarlarina geri
donecektir.

Hizli sogutma fonksiyonunu sogutucu
bolmeye koydugunuz yiyecekleri hizl
bir sekilde sogutmak istediginizde
kullanin. Blylk miktarda taze yiyecek
sogutmak istiyorsaniz, yiyecekleri
Uriine yerlestirmeden 6nce fonksiyonu
etkinlestirin.

Hizl sogutma fonksiyonu iptal
edilmezse en fazla 8 saat sonra veya
dondurucu bolme yeterli sogukluga
ulasinca otomatik olarak iptal olur.

Hizli sogutma diigmesine kisa
araliklarla tekrar tekrar basarsaniz,
elektrik devre korumasi etkinlesir ve
kompresor hemen devreye girmez.

Elektrik kesintisi sonrasi bu fonksiyon
hatirlanmaz.

CINCINOINC

34. 1 Joker sicaklik gostergesi
Joker kabinin sicaklik set degerleri gosterilir.

34. 2 Saraplik sicaklik gostergesi

Ekranda sarap kabini sicaklik ayar degerleri
gosterilir.
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Uriiniin cahistinimasi

5.2 Gosterge paneli

Dokunmatik kontrollii g6sterge paneli, buzdolabinin kapisini agmadan sicakligi ayarlamanizi ve drtinle ilgili
diger fonksiyonlari kontrol etmenizi sadlar. Fonksiyon ayarlari icin sadece ilgili diigmelere basmaniz yeter.

1 2 3 4

5
I || ||

Quick
Freeze

Select|Set

A@cgg#ol

1-Acma/Kapatma fonksiyonu
Buzdolahini agmak veya kapatmak igin Agma/
Kapatma diigmesine 3 saniye basili tutun.

2. Hizli dondurma fonksiyonu diigmesi

Hizl dondurma fonksiyonu etkinlestirmek veya
devre disi birakmak icin bu digmeye basin.

Bu fonksiyonu etkinlestirdiginizde, dondurucu
bdlme, set dederinden daha disik bir sicaklikta
sogutulacaktir.

m Dondurucu bélmeye koymus oldugunuz

gidanin hizli bir sekilde dondurulmasini
istediginizde hizl dondurma
fonksiyonunu kullanin. Gok miktarda
taze yiyecek dondurmak isterseniz,
yiyecekleri buzdolabina yerlestirmeden
once bu fonksiyonu etkinlestirin.

Hizli Dondurma fonksiyonu iptal
edilmezse, en fazla 4 saat sonra ya

da sogutucu bolme yeterli sogukluga
ulasinca otomatik olarak iptal olacaktr.

(i
(i

3. Secim diigmesi

Sicakhgini degistirmek istedidiniz kabini secmek
icin bu digmeyi kullanin. Bu diigmeye basarak
kabinler arasinda gecis yapabilirsiniz. Secili kabin,
kabin ikonlarindan (6, 25, 24) gortlebilir. Hangi

Elektrik kesintisi sonrasi bu fonksiyon
hatirlanarak kaldigi yerden devam
ettirilemez.

kabinin ikonu yaniyorsa, sicaklik set degerini
degistirmek istediginiz o kabin segilir. Ardindan,
kabin set degeri Sicaklik Ayarlama digmesine (4)
basarak set degerini degistirebilirsiniz.

4.Sicaklik Ayarlama / Sicaklik Diisiirme

Bu diigmeye basildiginda, segili bélmenin sicakligi
diser.

5-Hizh Dondurma Gostergesi

Hizll dondurma fonksiyonu etkinken bu ikon yanar.

6. Sogutucu bolme gostergesi

Bu gosterge etkinken, sicaklik degeri
gostergesinde sogutucu bélmenin sicakligi
gortintlenir. Sicaklik Ayarlama digmesine (4)
basarak, Sogutucu bdlmenin sicakligini 8, 7, 6,
5,4,3,2veya1°C/ 46, 45, 44,43, 42, 41,

40, 39, 38, 37, 36, 35, 34 veya 33°F olarak
ayarlayabilirsiniz.

7. Sicaklik degeri gostergesi

Secili bélmenin sicaklik degerini gosterir.

8. Fahrenheit gdstergesi

Bu bir Fahrenheit gostergesidir. Fahrenheit
gostergesi etkinlestirildiginde, sicaklik set degerleri
Fahrenheit cinsinden gdsterilir ve ilgili ikon yanar.

9. Joker sogutucu ikonu

FN diigmesini (16) kullanarak joker sogutucu
ikonunu segip OK diigmesine (17) basti§inizda,
joker kabini sogutucuya doniisiip o sekilde calisir.

[i]

Bu kullanim kilavuzunda yer alan Uriinler sematiktir ve Grlinle birebir ayni olmayabilir. Satin almis
oldugunuz tirinde ilgili pargalar yoksa, bunlar baska modeller igin gegerlidir.
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Uriiniin cahistinimasi

10. Joker kabin ikonu

Joker kabin ikonunu gdsterir.

11. Joker dondurucu ikonu

FN digmesini (16) kullanarak joker dondurucu
ikonunu secip OK diigmesine (17) bastiginizda,
joker kabini dondurucuya dondstip o sekilde calisir.
12. Elektrik kesintisi / Yiiksek sicaklik / hata
uyarisi

Bu gosterge elekirik kesintisi, yilksek sicaklik
arizalan ve hata uyarilari sirasinda yanar. Uzun
streli elektrik kesintilerinde, sogutucu bdlmenin
ulastigi en yiiksek sicaklik degeri dijital ekranda
yanip soner. Dondurucu bdlmedeki gidalari kontrol
ettikten sonra, uyariy! silmek igin alarm kapatma
digmesine (19) basin.

13. Gelsius ve Fahrenheit gdstergesinin
ayarlanmasi

FN tusunu kullanarak bu tusun (izerine gelin ve
OK diigmesini kullanarak Fahrenheit ve Celsius
secimini yapin. lgili sicaklik tiirli segildiginde
Fahrenheit ve Celsius gostergesi yanar.

14. Tatil fonksiyonu ikonu

FN tusuna (semsiye ikonu gdrintilenene

kadar) basarak tatil fonksiyonunu etkinlestirin.
Tatil fonksiyonu ikonunun dzerine geldiginizde
bu ikon yanip sénmeye baslar. Boylelikle,

tatil fonksiyonunun etkin mi yoksa devre dis|

mi olacagini anlayabilirsiniz. OK diigmesine
bastiginizda, tatil fonksiyonu gostergesi stirekli
yanar ve tatil fonksiyonu etkinlesmis olur. Tatil
fonksiyonunu iptal etmek icin OK tusuna basin.
Boylelikle, tatil fonksiyonu gdstergesi yanip
sénmeye baslar ve tatil fonksiyonu iptal edilir.
15. Hizh sogutma fonksiyonu gostergesi
Hizli sogutma fonksiyonu etkinlestirildiginde yanar.
16. FN diigmesi

Bu digmeyi kullanarak, se¢cmek istediginiz
fonksiyonlar arasinda gegis yapabilirsiniz. Bu
digmeye bastiginizda, fonksiyonunu etkinlestirmek
veya devre disi birakmak istediginiz ikon ve bu
ikonun gOstergesi yanip sénmeye baslar. FN
digmesi, 20 saniye basiimadigi takdirde devre
disi kalir. Fonksiyonlari tekrar degistirmek icin bu
digmeye basmaniz gerekir.

17 OK diigmesi

FN diigmesini kullanarak fonksiyonlar arasinda
gezindikten sonra, fonksiyon OK diigmesiyle iptal
edildiginde ilgili gbsterge yanip soner. Fonksiyon
etkinken gosterge acik kalir. Gosterge yanip
sénmeye devam ederek hangi ikonda oldugunu
belirtir.

18. Hizi sogutma fonksiyonu diigmesi

Bu diigmenin iki fonksiyonu bulunmaktadir. Hizll
sogutma fonksiyonu etkinlestirmek veya devre
disi birakmak icin bu diigmeye kisa bir stireligine
basin. Hizlt Sogutma gostergesi sénecek ve normal
ayarlara geri don(lecekiir.

19. Alarm kapatma uyarisi

Elektrik kesintisi/yiiksek sicaklik alarmi
durumlarinda, dondurucu bolmedeki gidalari
kontrol ettikten sonra Yilksek sicaklik uyarr ikonunu
(12) temizlemek icin alarm kapatma digmesine
basin.

20. Filtre sifirlama

Alarm kapatma diigmesine (19) 3 saniye basili
tutuldugunda filtre sifirlanir. Filtre sifirlama ikonu
soner.

21. Eco fuzzy fonksiyonu ikonu

Eco fuzzy'yi etkinlestirmek icin FN tusuna (e
harfi ikonu goriintiilenene kadar) basin. Eco
fuzzy ikonunun Uzerine geldiginizde bu ikon
yanip sdnmeye baslar. Bdylelikle, eco fuzzy
fonksiyonunun etkin mi yoksa devre disi mi
olacagini anlayabilirsiniz. OK diigmesine
bastiginizda, eco fuzzy fonksiyonu ikonu islem
boyunca sirekli yanar. 20 saniye hicbir diigmeye
basmazsaniz ikon acik kalir. Boylelikle, eco

fuzzy fonksiyonu etkinlestirilmis olur. Eco fuzzy
fonksiyonunu iptal etmek icin ikonun dzerine
tekrar gelip OK tusuna basin. Boylelikle, eco fuzzy
fonksiyonunun ikonu yanip sénmeye baglar. 20
saniye higbir diigmeye basmazsaniz ikon soner,
eco fuzzy fonksiyonu iptal edilmis olur.

22. Buz makinesi kapanma ikonu

Buz makinesini kapatmak icin FN tusuna (buz
ikonu gortnttlenene kadar) basin. Buz makinesi
ikonunun tzerine geldiginizde ikon yanip sénmeye
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baglar. Boylelikle, buz makinesinin agilacagini

mi yoksa kapanacagini mi anlayabilirsiniz. OK
diigmesine bastiginizda, buz makinesi ikonu islem
boyunca sirekli yanar. 20 saniye hicbir diigmeye
basmazsaniz ikon ve gosterge acik kalir. Boylelikle,
buz makinesi kapanir. Buz makinesini tekrar agmak
icin ikonun zerine gelin. Buz makinesi kapanma
ikonu yanip sénmeye baslar. OK digmesine
basarsaniz ikon séner, buz makinesi tekrar agllr.

Buzmatikin acik veya kapali
oldugunu belirtir,

deposunda gerceklesen su akisl
duracaktir. Ancak, mevecut buzlar
buzmatikten alinabilir.

23. Filtre sifirlama ikonu

Filtrenin sifirlanmasi gerekiyorsa bu ikon yanar.

24, Gelsius gostergesi

Bu bir Celsius gostergesidir. Celsius gostergesi
etkinlestirildiginde, sicaklik set degerleri Celsius
cinsinden gosterilir ve ilgili ikon yanar.

m Bu fonksiyon secildiginde, su

25. Joker bolme gostergesi

Bu gosterge etkinken, sicaklik degeri
gostergesinde joker bolmenin sicakligi gortinttilenir.
Joker bélme set degerlerini Sicaklik Ayarlama
digmesine (4) basarak degistirebilirsiniz.

26. Dondurucu bdélme gdstergesi

Bu gosterge etkinken, sicaklik degeri
gostergesinde dondurucu bélmenin sicakligi
gortntlenir. Dondurucu boimenin sicakligi,
Sicaklik Ayarlama digmesine (4) basilarak -18,
-19, -20, -21, -22, -23 ve -24 °C /0, -2, -4, -6,
-8, -10 ve -12°F olarak ayarlanabilir.
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5 3 Taze yiyeceklerin dondurulmasi
Gidalarin kalitesinin korunabilmesi icin
dondurucu bélmeye konuldugunda mimkiin
oldugunca hizl dondurulmalidir, bunun icin hizli
dondurma 6zelligini kullanin.

e (Gidalar tazeyken dondurmaniz halinde,
dondurucu bélmede daha uzun
saklayabilirsiniz.

e Dondurulacak gidalarr paketleyerek, hava
almayacak sekilde agizlarini iyice kapatin.

e (Gidalarinizi dondurucuya koymadan énce
paketlemeye dikkat edin.Klasik ambalaj
kagitlar yerine, dondurucu kaplarini, folyolarini
ve nem gecirmeyen kagidi, plastik torba veya
diger paketleme malzemelerini kullanin.

e Dondurmadan once her besin paketini, tarih
yazarak etiketleyin. Dondurucunuzu her
actiginizda, her besinin tazeligini bu sekilde
ayirt edebilirsiniz. Daha dnce dondurulan
besinleri On tarafta saklayarak ilk olarak
kullaniimasini saglayin.

e Dondurulmus gidalar ¢oz(ldikten sonra derhal
kullaniimalr ve tekrar dondurulmamalidir.

e (ok fazla miktarda yiyecegi bir seferde
dondurmayin.

5.4 Donmus gidalarin saklanmasiyla

ilgili tavsiyeler

Balim en az -18°C dereceye ayarli olmalidir.

1. Urlnleri satin aldiktan sonra ¢dz(iimesine
firsat vermeden, olabildigince kisa stire iginde
dondurucuya koyun.

2. Urlini dondurmadan 6nce paketin tizerindeki
“Son Kullanma” tarihinin gegmediginden emin
olmak igin kontrol edin.

3. (Gida ambalajinin hasarl olmamasina dikkat
edin.

5.5 Derin dondurucu bilgileri

IEC 62552 standartlarina gore, her 100 litre
dondurucu béime hacmi igin GUriintin 25°C

oda sicakliginda 4,5 kg'lik gida maddesini

-18°C veya daha diistk sicakliklarda 24 saatte
dondurabilmesini gerektirir.

Gida maddelerinin uzun stire korunmasi ancak
-18°C ve daha distik sicaklikta mimkuinddir.
Gida maddelerinin tazeligini (derin dondurucuda
-18°C ve daha disiik sicakliklarda) aylarca
koruyabilirsiniz.

Dondurulacak gida maddeleri daha dnce
dondurulan yiyeceklerin kismen ¢oziimelerini
onlemek icin onlarla temas ettirimemelidir.
Sebzelerin dondurulmus halde depolama siirelerini
uzatmak igin haslayin ve suyunu stiziin. Stizdiikten
sonra hava gecirmeyen ambalajlara koyun ve
dondurucuya yerlestirin. Muz, domates, marul,
kereviz, haslanmis yumurta, patates vb. besinler
dondurulmaya uygun degildir. Bu besinlerin
donduruimasi durumunda sadece besin degerleri
ve yeme Kaliteleri olumsuz etkilenecektir. Insan
saghgini tehdit eden bir bozulma s6z konusu
degildir.
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ayarlar kullanin,

Dondurucu Sogutucu
Bolmesi Ayar | Bolmesi Ayari
-18°C 4°C Bu, normal tavsiye edilen ayardir.
ggog 2 i 4°C Bu ayarlar, ortam sicakligi 30°C'yi gectiginde tavsiye edilir.
o Yiyeceklerinizi kisa zamanda dondurmak istediginizde kullanin. islem
Hizli Dondur 40 bittigi zaman drliniiniiz dnceki konumuna geri donecektir.
-18°C veva Ortamin sicak olmasi veya kapinin sik acilip kapanmasindan dolay
daha s ogﬂk 2°C sogutucu bolmenizin yeterince soguk olmadigini diistintiyorsaniz, bu

5.6 Gidalarin yerlestirilmesi

Dondurucu Et, balik, dondurma, sebze vb.
bolme raflari | gibi farkli donmus gidalar.
y Tencere, kapall tabak ve kapall

gg%;ugﬁ an kaplardaki gidalar, yumurta
(kapali kapta)

ggﬁ;’éugpl Kiiclik ve paketlenmis gida ya

raflan da icecekler

Sebzelik Sebzeler ve meyveler
Sarkteri (rlinleri (kahvaltiik

E%T;g;?a driinler ,kisa slirede tliketilecek
et drdinleri)

5.7 Kapi acik uyarisi

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Uriintiniiziin kapisi 1 dakika siire agik kaldiginda
uyari sesi duyulur. Kapr kapatildiginda veya varsa,
ekran digmelerinden herhangi birine basildiginda

bu ses kesilir.
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5.8 Sifir derece b6lmesi

Sifir derece bdlmesi, yiyecekleri donmaya
hazirlamaniza olanak tanir. Yiyeceklerinizi sogutucu
boime sicakliginin birkag derece altinda saklamak
icin de bu bolimleri kullanabilirsiniz.

Sifir derece bolmelerinin herhangi birini gikararak
buzdolabinizin i¢ hacmini artirabilirsiniz:

1. BoImeyi, durana kadar kendinize dogru gekin.
2.Bolmeyi yaklasik 1 cm kaldirin ve yerinden
cikarmak icin kendinize dogru cekin.

5.9 Sebzelik

Buzdolabinin sebzeligi, dzellikle sebzelerin

nemini kaybetmeden taze olarak korunmasi igin
tasarlanmistir. Bu amagla, sebzeligin genelinde
soguk hava dolasimi yogunlastinimistir. Sebzeligi
clkarmadan 6nce sebzeligin karsisinda duran kapi
raflarini gikarin.

5.10 Nem kontrollii sebzelik

(FreSHelf)

(Bu dzellik istege baghdir)

Sebzelerin ve meyvelerin nem oranlari, nem
kontrollii sebzelik 6zelligi sayesinde kontrol altinda
tutulur ve boylece gidalarin daha uzun sire taze
kalmasi saglanir.

Marul, 1spanak gibi yapraksi sebzeleri ve

nem kaybina duyarli olan sebzeleri, sebzelige
yerlestirirken dikey konumda koklerinin (izerine
degil; mimkin oldugunca yatay konumda
yerlestirmenizi oneririz.

Sebzeler yerlestirilirken, sebzelerin 6zgil agirliklari
g0z 6niinde bulundurulmalidir. Agir ve sert
sebzeler, sebzeligin en alt bollimiine; hafif ve
yumusak sebzeler ise (st bolime yerlestirilmelidir.
Sehzeleri asla sebzelikte posetlerinin igerisinde
birakmayin. Sebzeler posetlerinde birakilirsa, bu,
onlarin kisa stre igerisinde ¢lirimesine neden
olur. Hijyenik nedenlerden dolayr sebzenin diger
sehzelerle temas etmesi tercih edilmiyorsa, poset
yerine delikli kadit ya da buna benzer bir malzeme
kullanin.

Armutlar, kayisilari, seftalileri vb., dzellikle de
yilksek miktarda etilen gaz (ireten meyve ve
sebzeleri sebzelikte diger meyve ve sebzeleri ayni
sebzelige yerlestirmeyin. Bu meyveler tarafindan
salinan etilen gaz, diger meyvelerin daha ¢abuk
olgunlasmasina ve daha kisa bir sire igerisinde
ctirimesine neden olur.

5.11 Yumurtahk

Yumurtali§ istediginiz kapi veya gévde rafina
koyabilirsiniz.

Yumurtali kesinlikle dondurucu bdlmede
saklamayin.

23/33TR

Buzdolabi / Kullanim Kilavuzu



Uriiniin cahistinimasi

5.12 Hareketli Ara B6lme

Hareketli ara b6ime buzdolabinizin igindeki soguk
havanin disari kagmasini 0nlemek igin tasarlanmis
bir pargadir.

1- Sogutucu bdlme kapilar kapaliyken, kapi lize-
rindeki contalarin hareketli ara boime yiizeyine
basmasiyla sizdirmazIik islemi saglanir.

2- Buzdolabinizda hareketli ara béimenin diger bir
kullanilma nedeni de, sogutucu bolmenin net hac-
minin artinimasini saglamaktir. Standart ara bolme-
ler buzdolabi iginde bir miktar kullanim disi hacim
isgal etmektedir.

3-Sogutucu bdlmenin sol kapisi agik iken hareketli
arabdlme kapall durumdadir.

4-Manuel olarak aglimamalidir. Kapi kapatilirken
g6vde (zerinde bulunan plastik parganin rehberligi
ile hareket eder.

I
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5.13 Cool Control Saklama Bolmesi
Buzdolabinizin Cool Control Saklama Bolmesi,
sogutucu (2/4/6/8 °C) veya dondurucu
sicakliklarina (-18/-20/-22/-24) ayarlanarak
istenilen durumda kullanilabilir. “Cool Control
Saklama Bolmesi Sicaklik Ayarlama Butonu” ile
bolmeyi istenilen sicaklikta tutabilirsiniz. Cool
Control Saklama Bélmesinin sicakligi sogutucu
bolme sicakliklarina ilave olarak 0 ve 10 derece,
dondurucu bélme sicakliklarina ilave olarak -6
dereceye ayarlanabiliyor. O derece sarkiiteri
drtinlerinin uzun sire saklanabilmesi icin, -6
derece ise etinizi 2 haftaya kadar kolay kesilebilir
bir durumda saklamak icin kullaniimaktadir.
Sogutucu veya dondurucu olabilme 6zelligi

buzdolabinizin arkasindaki kapall (kompresor
bdimesi) kisim iginde konumlandiriimis bir sogutma
elemani sayesinde saglanir. Bu elemanin galismasi
sirasinda analog saatlerde duyulan saniye sesine
benzer sesler duyulabilir. Bu normaldir ve bir ariza
nedeni degildir.

5.14 Mavi 1sik

(bazi modellerde)

Buzdolabinin sebzelikleri mavi bir 1sikla aydinlatilir.
Sebzeliklerde saklanan gidalar mavi isigin dalga
boyu etkisi ile fotosentez yapmaya devam ederek
tazeliklerini korur ve sebzelerin vitamin degerleri
artar.

5.15 Kokau filtresi

Sogutucu bdlmenin hava kanalindaki koku filtresi,
buzdolabinda istenmeyen kokularin olusmasini
onler.

5.16 Buzmatik ve Buz Saklama Kabi
(bazi modellerde)

Buzmatik’in kullaniimasi

Buzmatigi su ile doldurup yerine koyunuz. Yaklasik
iki saat sonunda buzlariniz hazirdir. Buz almak igin
buzmatigi yerinden ¢ikarmayiniz.

Buz haznelerinin (izerindeki diigmeleri 90° saga
ceviriniz.

Buz haznelerindeki buzlar alltaki buz saklama
kabina dokilecektir.

Daha sonra buz saklama kabini gikarip buzlari
servis yapabilirsiniz.

Dilerseniz buzlari, buz saklama kabinda
bekletebilirsiniz.

Buz saklama kabi .
Sadece buz biriktirmek igindir. Iginde su
dondurmayiniz. Aksi takdirde kirilr.
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5.17 Saraplik bolmesi

(Bu ozellik istege baghdir)

1 - Saraplik bolmesinin doldurulmasi
Saraplik, 6n kisimda 28 sise, teleskopik bir raf yardimiyla ise 3 sise barindiracak sekilde tasarlanmistir.
Belirtilen maksimum degerler yalnizca bilgilendirme amaciyla verilmistir ve “Bordelaise 75¢l” standart
sise kullanilarak yapilan testlerle belirlenmistir.

2- Onerilen ideal servis sicakliklari

Onerimiz: Farkli sarap tiirleri sakliyorsaniz gergek bir sarap mahzeninde oldugu gibi 12°Celsius sicaklik
ayarini kullanin. 6°-10° arasinda servis edilmesi gereken beyaz saraplar igin sarabi servis etmeden yarim
saat 6nce sogutucuya koymaniz énerilir. Boylelikle sogutucu, siseleri tercih edilen sicaklikta muhafaza
eder. Kirmizi saraplar ise servis edilirken oda sicakliginda yavas yavas isinir.

16-17°C lyi Bordeaux saraplari - Kirmizi
-16°C 15 lyi Burgundy saraplar - Kirmizi
-16°C 14 Sek beyaz grand cru saraplari
-12°C 11 Hafif, meyveli ve genc kirmizi saraplar
-12°C10 Provence roze saraplari, Fransiz saraplari
-12°C 10 Sek beyaz saraplar ve kirmizi country saraplari
10°C-8 Beyaz country saraplari

8°C-7 Sampanyalar

6-°C Tath beyaz saraplar
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3- Tadimdan énce sarap sisesinin aciimasina iliskin éneriler:

Beyaz saraplar
Geng kirmizi saraplar

Servis etmeden yaklasik 10 dakika 6nce
Servis etmeden yaklasik 10 dakika 6nce

Yogun ve yillanmis kirmizi saraplar Servis etmeden yaklasik 30 - 60 dakika 6nce

4-Acilmis bir sise ne kadar uzun siire saklanabilir?

Acllmis siselerin mantari tekrar diizgiin sekilde takiimalidir. Bu sekilde, sarabi serin ve kuru bir yerde

asagidaki streler boyunca muhafaza edebilirsiniz.

Beyaz
%75'i dolu sise 3-5

gin
%50'si dolu sise 2-3

gin
%50'den azi dolu sise 1gin

saraplar Kirmizi saraplar
4 -7 gln

3-5qiln

2 glin

5.18 Dahili su pinarinin ve kapida
su pmarmnin kullanimi

(bazi modellerde ) m

Buzdolabini su kaynagina bagladiktan veya su
filtresini degistirdikten sonra, su sistemini yikayin.

5 dakika boyunca sirekli olarak su
aldiktan sonra, su pinari, tasmayi
onlemek icin su vermeyi durduracakr.
Su almaya devam etmek igin pinar
pedalina tekrar basin.

Su pinari koluna 5 saniye boyunca basili tutmak
icin saglam bir kap kullanin ve ardindan 5 saniye
streyle elinizi gekin. Su akmaya baslayana kadar
bu déngliye devam edin. Su akmaya basladiginda,
4 galona ulasana kadar su pinari pedalini basip
ardindan birakmaya (5 saniye basin, 5 saniye
birakin) devam edin. 15 L su alinmistir. Bu islem
filtredeki ve su pinari sistemindeki havay! bosaltir
ve su filtresini kullanima hazirlar. Bazi evlerde
ilave bosaltma islemi gerekehilir. Hava sistemden
alindigi zaman, pinardan su figkirabilir.
Buzdolabinin 24 saat boyunca sogumasina ve suyu
sogutmasina miisaade edin. Her hafta taze su
gelmesini saglamaya yetecek kadar su alin.

Kapida su pinari (bazi modellerde )
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261 s?nasnu :\dlall1||1na'cl basarken, pinarin agzinin altina 5.20 Su pinarinin kullanimt igin
pinari p P g (bazi modellerde)

bir kap tutun.
Su almay! birakmak icin pinar pedalini birakin.

Buzdolabinizi ik kez kullanmadan 6nce

o ve su filtrenizi degistirdikten sonra, su
Pinardan aIman.lIk birkag bardak suyun ik pinarindan su damlayabilir. Pinardan
olmasi normaldir. )
Su damlamasini veya sizmasini dnle-
Su pinar uzun siire kullaniimamissa, temiz mek igin, buzdolabiniz! ilk defa kullan-
m su elde etmek icin ilk birkag bardak suyu madan énce ve su filtresini her degis-

dokin. tirmenizden sonra, su pinarindan 5-6
flk kullanim sirasinda, suyun sogumasi igin yaklasik A galon (yaklasik 20 litre) su bosaltarak
24 saat beklemeniz gerekir. sistemdeki havay! alin. Bu sekilde sis-
Tetigi gektikten biraz sonra bardagi disar alin. temde sikismis hava giderilir ve su pi-
nar sizintl yapmaz. Suyun akisinda bir
engel olmasi durumunda, tnitenin ar-
kasindaki su hattinin diizligi ve kaplin
pozisyonu kontrol edilmelidir.

Su pinarinizin siz su aldiktan sonra yalniz-
ca hirkag damla su sizdirmasi normal bir du-

rumdur.

Dahili su pinani (bazi modellerde )

™~

Y
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5.21 Otomatik Buz Makinasi

(bazi modellerde)

Otomatik buz makinasindan buz elde edebilmek
icin sogutucu kisminda bulunan su tankina,
maksimum seviyesine kadar su doldurun.

Buz gekmecesinde biriken buzlariniz sicak ve nem
li havadan dolayr,15 giin gibi stirede birbirine
yapisarak kiitle olabilir bu normaldir. Kiitleyi
dagtamiyorsaniz buz kabini bosaltip tekrar buz
yapabilirsiniz.

Su tankinizdaki suyun 2-3 haftadan fazla
bir siire tankta kalmasi durumunda, suyu
degistirmeniz tavsiye edilir.

Buzdolabinizdan 120 dk araliklarla ge-
len farkh sesler, buz yapma ve dokme
sirasinda olusan seslerdir , bu normal bir
durumdur.

buz makinasini durdurmaniz enerji tasarrufu
saglayarak buzdolabinizin dmriinii uzatrr.

Buz isteginiz yok ise; buz iptal ikonuna basarak

Su pinarinizin siz su aldiktan sonra yalnizca
birkag damla su sizdirmasi normal bir durum-
dur.

CHCINCHS
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H Bakim ve temizlik

Urtiniin diizenli temizlenmesi halinde kullanim
omri uzar.

UYARI: Buzdolabinizi temizlemeden
once elektrik baglantisini kesin.

e Temizlik icin keskin ve asindirici aletler, sabun,
ev temizlik maddeleri, deterjan, gaz, benzin, cila
vb. maddeler kullanmayin. ,

e Bir cay kasigi karbonat yarim litre suda eritin.
Bir bezi bu siviyla islatip iyice sikin. Bu bezle
cihazinizin igini silin ve ardindan iyice kurulayin.

e | amba muhafazasina ve diger elektrikli
kisimlara su girmemesine dikkat edin.

e Kapiyi nemli bir bez ile temizleyin.Kapi ve
govde raflarini gikarmak igin igindekilerin tlimana
alin.Kapi raflarini yukan dogru kaldirarak gikarin.
Temizleyip kuruladiktan sonra yukaridan asagiya
dogru kaydirarak yerine takin.

o Uriiniin dis ylizey temizliginde ve krom kapli
pargalarin temizliginde asla klor iceren su ya da
temizlik maddesi kullanmayiniz. Klor, bu tiir metal
ylizeylerde paslanmaya neden olur.

e Plastik parca Uizerindeki baskilarin kalkmamasi
ve deforme olmamas! igin keskin, asindirici aletler,
sabun, ev temizlik maddeleri, deterjan, gaz,
benzin, cila vb. maddeler kullanmayin. Temizlik igin
ik su ile yumusak bez kullanin ve kurulayin.

o No Frost Olmayan Uriinlerde ;Sogutucu
b6lmenin arka duvarinda su damlaciklari ve

bir parmak kalinliga kadar karlanma olusur.
Temizlemeyin, kesinlikle yag ve benzeri maddeler
stirmeyin.

o Urliniin dis ylizey temizliginde sadece hafif
nemli mikro fiber bez kullaniniz. Stinger ve diger
tip temizlik bezleri gizilmelere yol agabilir.

6.1. Kotii Kokularin Onlenmesi
Uriiniiniiziin tretiminde kokuya neden olacak higbir
madde kullaniimamaktadir. Ancak uygun olmayan
yiyecek saklamaya ve riin i¢ ylizeyinin gerektigi
sekilde temizlenmemesine bagli olarak koku ortaya
cikabilir.
Bu sorunu 6nlemek igin 15 glinde bir karbonatli
suyla temizleyin.
e Yiyecekleri kapall kaplarda saklayin. Agzi agik
saklanan gidalardan yayilan mikroorganizmalar
kotli kokuya neden olur.
e Saklama sliresi dolan ve bozulan gidalari
kesinlikle buzdolabinizda saklamayin.
Gay bilinen en iyi koku alicilarindan biridir.
m Demlemis oldugunuz ¢ay posasini agzi
aclk bir kap iginde Urtindn igine yerlestirin
ve en ge¢ 12 saat sonra alin. Gay posasini
Uriindin icinde 12 saatten fazla tutarsaniz,
kokuya sebep olan organizmalari

biinyesinde toplayacag icin kokunun
kaynag haline gelebilir.

6.2. Plastik Yiizeylerin Korunmasi
Plastik yiizeylere yag dokilmesi durumunda

ylizeye zarar verebilecegi icin lik suyla hemen
temizlenmelidir.
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Servis cadirmadan once, bu listeyi gézden gegirin. o Ortam sicakiiginin degismesine bagh olarak
Bunu yapmak sizi zaman ve para kaybindan kurtarir.  {iriinlin calisma performansi degisebilir. Bu
Bu liste sik rastlanabilecek, hatali iscilige ya da normaldir ve bir ariza degildir.

malzeme kulanimina bagli olmayan sikayetleri icerir.  Buzdolabi ok sik ya da ¢ok uzun siire
Bahsedilen bazi 6zellikler Grlinlinlizde olmayabilir. calisiyor.

Buzdolabi calismiyor. e Yeni (irlin, eskisinden daha genis olabilir. Daha

e Fis prize tam oturmamistir. >>> Fisi prize tam
oturacak sekilde takin.

e Uriiniin baglandigi prizin sigortasi ya da ana
sigorta atmistir. >>> Sigortay! kontrol edin.
Sogutucu bélmenin (MULTI ZONE, COOL
CONTROL ve FLEXI ZONE) yan duvarinda
terleme.

o Kapi cok sik ailip kapanmistir, >>> Uriiniin
kapisini ok sik agip kapamamaya dikkat edin.

e Ortam cok nemlidir. >>> Uriinii ok nemli
ortamlara kurmayin.

e Swiigeren yiyecekler acik kaplarda saklaniyor
olabilir. >>> Sivi igeren yiyecekleri kapall kaplarda
saklayin.

e Uriiniin kapisi agik kalmistir. >>> Urtintin
kapisini uzun stire agik tutmayin.

e Termostat ¢ok soguk bir degere

e ayarlanmistir. >>> Termostati uygun degere
ayarlayin.

Kompresor calismiyor

* Ani elekirik kesilmesinde veya fisin gikarilip
takilmasinda, Griin sogutma sistemindeki gazin
basinci hentiz dengelenmemis oldudu igin
kompresor koruyucu termidi atar. Yaklasik 6
dakika sonra drtin ¢alismaya baslayacaktir. Bu
stire sonunda Uriin calismaya baslamazsa servis
cagirn.

e Buz gbzme devresindedir. >>> Tam otomatik
buz ¢dzme yapan bir trtin igin bu normaldir. Buz
¢0zme dongtist periyodik olarak gerceklesir.

e Uriiniin fisi prize takil degildir. >>> Fisin prize
takili oldugundan emin olun.

e Sicaklik ayarlari dogru yapiimamistir. >>>
Uygun sicaklik ayarini segin.

o Flektrik kesilmistir. >>> Elekirik geldiginde
Uriin normal sekilde calismaya devam edecektir.
Buzdolabi calisirken calisma sesi artiyor.

biytik drtinler daha uzun sre calisir.

e (da sicakhg yiksek olabilir. >>> Sicak
ortamlarda daha uzun siire galismasi normaldir.

o Urliniin fisi daha yeni takilmis ya da

yeni yiyecek koyulmus olabilir. >>> Fis yeni
takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda
{rliniin ayarlanan sicakliga ulasmasi daha uzun
zaman alir. Bu durum normaldir.

o Uriine yakin zamanda fazla miktarlarda sicak
yemek konmus olabilir. >>> Uriine sicak yemek
koymayin.

e Kapilar sik sik aglimis ya da uzun sure agik
kalmistir, >>> igeri giren sicak hava {iriiniin daha
uzun calismasina neden olur. Kapilar ok sik
agmayin.

e Dondurucu ya da sogutucu kapisi aralik
kalmis olabilir. >>> Kapilarin tamamen kapali olup
olmadiini kontrol edin.

o Urlin ¢ok dissiik bir sicakliga ayarlanmistrr.
>>> Urliniin sicakligini daha yiksek bir dereceye
ayarlayin ve bu sicakliga ulasmasini bekleyin.

e Sodutucu ya da dondurucu kapi contasi
kirlenmis, eskimis, kinlmis ya da tam oturmamis
olabilir. >>> Contay! temizleyin ya da degistirin.
Hasarli / kopuk kapi contasi Griiniin mevcut
sicakligi korumak igin daha uzun siire galismasina
neden olur.

Dondurucu sicakligi ok diisitk ama
sogutucu sicakhg yeterli.

e Dondurucu bélme sicakligi cok diisik bir
degere ayarlanmistir. >>> Dondurucu bélme
sicakligini daha yiiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu sicakhdi cok diisiikk ama
dondurucu sicakhgi yeterli.
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e Sodutucu bdlme sicakligi gok distik bir degere
ayarlanmistir. >>> Sogutucu bolme sicakligini
daha yilksek bir dereceye ayarlayip kontrol edin.
Sogutucu bélme cekmecelerinde saklanan
yiyecekler donuyor.

e Sogutucu bdlme sicaklidi cok diistik bir degere
ayarlanmistir. >>> Sogutucu bélme sicakligini
daha yilksek bir degere ayarlayip kontrol edin.
Sogutucu ya da dondurucudaki sicaklik ¢cok
yiiksek.

e Sogutucu bdlme sicakligi ok yliksek bir
degere ayarlanmis olabilir. >>> Sogutucu bdlme
sicaklik ayarinin dondurucu blme sicakiigi
{izerinde etkisi vardir. So§utucu ya da dondurucu
bolime sicakligini degistirerek ilgili boimelerin
sicakligi yeterli seviyeye gelene kadar bekleyin.

e Kapllar sik agllimis ya da uzun stire acik
kalmistir. >>> Kapilar gok sik agmayin.

e Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyl tamamen
kapayin.

e Uriiniin fisi daha yeni takimis ya da yeni
yiyecek konulmus olabilir. >>> Bu normaldir. Fis
yeni takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda
{rlintin ayarlanan sicakliga ulasmasi normalden
daha uzun zaman alrr.

o Uriine yakin zamanda fazla miktarlarda sicak
yemek konmus olabilir. >>> Uriine sicak yemek
koymayin.

Sarsilma ya da giiriiltii.

e 7emin diiz veya dayanikh degildir. >>>

Uriin yavasca hareket ettirildiginde sallaniyorsa
ayaklarini ayarlayarak Griin(i dengeleyin. Ayrica
zeminin (riind tasiyabilecek kadar dayanikli
oolmasina dikkat edin.

e Uriiniin Gizerine konulmus esyalar giriiltii
yapiyor olabilir, >>> Uriiniin {izerinde bulunan
esyalar kaldirn.

Uriinden sivi akmasi, piiskiirmesi vb. sesler
geliyor.

e (riiniin calisma prensipleri geredi sivi ve gaz
akislar gerceklesmektedir. >>>Bu normaldir ve
bir ariza degildir.

Uriinden riizgar sesi geliyor.

o (riiniin sogutma islemini gerceklestirebilmesi
icin fan kullaniimaktadir. Bu normaldir ve bir ariza
degildir.

Uriiniin i¢ duvarlarinda terleme oluyor.

e Havanin sicak ve nemli olmasi buzlanmay!

ve yogunlasmayi artinr. Bu normaldir ve bir ariza
degildir.

e Kapilar sik agllmis ya da uzun stire agik
kalmistir. >>> Kapilari ok sik agmayin, agiksa
kapayin.

e Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyl tamamen
kapayin.

Uriiniin disinda ya da kapilarin arasinda
terleme olusuyor.

e Hava nemli olabilir, nemli havalarda bu gayet
normaldir. >>> Nem azaldijinda yogunlasma
kaybolur.

Uriiniin ici kétii kokuyor.

o Diizenli temizlik yapimamistrr. >>> Uriiniin
icini stinger, 1lik su veya karbonatl suyla diizenli
olarak temizleyin.

e Baz kaplar ya da paketleme malzemeleri
koku yapabilir. >>> Koku yapmayan kap ya da
paketleme malzemesi kullanin.

e Yiyecekler Uriine adz acik kaplarda
konulmustur. >>> Yiyecekleri kapall kaplarda
saklayin. AGzi acik saklanan yiyeceklerden yayilan
mikroorganizmalar kGtti kokulara neden olabilir.

e Saklama stiresi dolan ve bozulan yiyecekleri
drlinden cikarin.

Kapi kapanmiyor.

e Yiyecek paketleri kapinin kapanmasini
engelliyor olabilir. >>> Kapilari engelleyen
paketlerin yerlerini degistirin.

o Uriin zemin Gstiinde tamamen dik durmuyor
olabilir. >>> Ayaklarini ayarlayarak Griini
dengeleyin.

e Zemin diz ya da saglam degildir. >>>
Zeminin diiz ve drlind tasiyabilecek kadar saglam
olmasina dikkat edin.

Sebzelikler sikismis.

e Yiyecekler cekmecenin (st bolimiine degiyor
olabilir. >>> Cekmecedeki yiyecekleri diizenleyin.
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Uriiniiniiziin Yiizeyinde Sicaklik Varsa.

e (riiniiniiz calisirken, iki kapi arasinda, yan
panellerde ve arka 1zgara bolgesinde yiiksek
sicaklik gorilebilir. Bu normal bir durumdur ve
herhangi bir servis ihtiyact yoktur!

Kapi acildiginda fan ¢alismaya devam ediyor.

e Dondurucu kapist aglldiginda fan galismaya
devam edebilir.

UYARI: Bu boliimdeki talimatlari
A uygulamaniza ragmen sorunu
gideremezseniz rlini satin aldiginiz
bayi ya da Yetkili Servise basvurun.
Galismayan rtini kendiniz

onarmay! denemeyin.
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n Miisteri Hizmetleri

Miisteri Memnuniyeti Politikasi
® Musterilerimizin istek ve Onerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.

Kanallanmiz:
* Gagrn Merkezimiz: * Faks Numaramiz:
444 0 888 - 0216-423-2353
(Sabit telefonlardan veya cep * Web Adresimiz:
telefonlarindan - www.beko.com.ir
alan kodu gevirmeden arayin”) * e-posta Adresimiz:
Diger Numaramiz - musteri.hizmetleri@beko.com
0216 585 8 888 o * Sosyal Medya Hesaplanmiz:
- Cagn Merkezimiz haftanin 7 giinG 24 - https://www.instagram.com/bekoturkiye/

saat hizmet vermektedir. .
- Gagn Merkezimiz ile yaptiginiz ~ LS R EIE 80 (

gorismeler iletisim hizmeti aldiginiz - https://www.facebook.com/bekoturkiye/

operatdr firma tarafindan sizin igin - https://www.youtube.com/user/BekoChannel

tanimlanan tarifeye gére Ucretlendirilir.
- Sabit veya cep telefonlarinizdan

alan kodu tuslamadan ¢agrn merkezi

numaramizi arayarak Urinunuz ile ilgili

arzu ettiginiz hizmeti talep edebilirsiniz.

* Whatsapp Numaramiz:

0544 4440 888
* MUsterilerimizden iletilen istek ve dnerilerin Beko’ya ulastigi bilgisini, mUsteri profili
ayrimi yaplimaksizin kendilerine 24 saat icinde veririz.
e Musteri Hizmetleri stirecimiz:
MUsterilerimizin istek ve onerilerini;

* Posta Adresimiz:
- Argelik A.$. Karaagag Caddesi No:2-6,
34445, Sitltice / ISTANBUL
* Bayilerimiz,
- https://www.beko.com.tr/yetkili-saticilar/

* izlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.
* Yasal diizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.
* Bu geri bildirimleri siireglerimizin daha milkkemmel hale getiriimesinde kullaniriz.

Beko olarak, mikemmel misteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul eder,
musteri odakli bir yaklasim benimseriz.

e B{tUn streclerimizi ydnetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir
yap! gelistirimesini saglariz.

Yonetim hedeflerini de bu sistem Uzerinden besleriz.

IAsagidaki onerilere uymanizi rica ederiz.

e Urlintiniiz(i aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattinniz.

o Uriinliniiz(i kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

e Uriiniiniiz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukardaki telefon numaralarindan
Gagr Merkezimize basvurunuz.

® Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik karti’ni sorunuz.

o [siniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.
alacaginiz “Hizmet Fisi” , ilerde Grlinintzde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacakiir.

e Urtintin kullanim &mr: 10 yildir. (Uriintin fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin
gerekli yedek parca bulundurma sUresi)
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Hizmet talebinin degerlendirilmesi

n Miist rusu

&

Web sitesi

-

444 0 888

eri Basvu
M\

Gagn merkezi

X

Yetkili Servis

><

musteri.hizmetleri
@beko.com

dih

Yetkili Satici

Faks
0216 423 23 53

L

n Hizmet talebinin alinmasi <~

_____________________________________________________________________ a

Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
MUsteri Adi, Soyadi
MUsteri Telefonu
MUsteri Adresi

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendirilmesi (Kesif,nakliye,montaj, bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gergeklestirimesi

n Misteri memnuniyetinin alinmasi

V
n Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi

Memnun

Memnun
degil




Garantiile ilgili olarak musterinin dikkat
etmesi gereken hususlar

Kullanim Hatalari ve Garanti ile ligili Dikkat Edilmesi Gereken Diger Hususlar:

Asadida belirtilen sorunlarin giderilmesi tcret karsiliginda yapilir. Bu durumlar icin garanti sartlar

uygulanmaz;

1)Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2)Malin tiiketiciye tesliminden sonraki ylikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve
arizalar,

3)Malin kullanildigi yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.), dogalgaz, telefon,

internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

4)Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

5)Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan
hasar ve arizalar,

6)Malin, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekliile ticari veya
mesleki amaclarla kullanimi durumunda ortaya cikan hasar ve arizalar.

Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmesi durumunda mala

verilmis garanti sona erecektir.

Arizalarda kullanim hatasinin bulunup bulunmadiginin, yetkili servis istasyonlari, yetkili servis

istasyonunun mevcut olmamasl halinde sirastyla; malin saticisi, ithalatgisi veya Ureticisinden birisi

tarafindan, ilgili mevzuatla belirlenmis ve o mala iliskin azami tamir stiresi icerisinde diizenlenen raporla

belirlenmesi ve bu raporun bir nishasinin tiiketiciye verilmesi zorunludur.

CGaranti uygulamasi sirasinda dedistirilen malin garanti stiresi, satin alinan malin kalan garanti stresiile

sinirlidir.

Tiketiciler sikayet ve itirazlar konusundaki basvurulariny, ilgili mevzuatlarla belirlenmis yetki sinirlarini
gozeterek, Tiketici Mahkemelerine ve Tiketici Hakem Heyetlerine yapabilir.

Arcelik A.S. tarafindan Uretilmistir.

ARCELIK AS. 34445, Siitliice /ISTANBUL  T:02165858888  F:0216 423 23 53 Mensei : Ttirkiye



Garanti Belgesi
Buzdolabi

GARANTI SARTLARI

1) Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 3 yildir.

2) Malin tanitma ve kullanma kilavuzunda gésterildidi sekilde kullanimasi ve Arcelik A.S.nin yetkili kildigi servis
calisanlar disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmemis olmasi sartiyla,
malin biitiin parcalari dahil olmak lizere tamamini; malzeme, iscilik ve tiretim hatalarina karsi malin teslim tarihinden
itibaren yukarida belirtilen stire kadar garanti eder.

3) Malin ayiph oldugunun anlasilimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11
inci maddesinde yer alan;

a- Sézlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

¢- Ucretsiz onariimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

4)Tiiketicinin bu haklardan (icretsiz onarnim hakkini secmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla
yukimlidiir. Tiiketici cretsiz onarim hakkini (retici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, tretici ve ithalatci
tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5)Tiiketicinin, iicretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti stiresi icinde tekrar arizalanmas,
- Tamiri icin gereken azami stirenin asilmasi,
- Tamirinin”miimkiin olmadicinin, yetkili servis istasyonu, satici, (iretici veya ithalatci tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;
tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkdn varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici,
tiretici ve ithalatci miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir stiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu stire, garanti stiresi icerisinde mala iliskin anzanin yetkili servis
istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garunt/ stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim
tarihinden itibaren baslar. Malin anzasinin 10 is gdini icerisinde giderilememesi halinde, lretici veya ithalatc;
malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer &zelliklere sahip baska bir mal tiiketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir. Malhn garanti siiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen stire garanti stiresine eklenir.

7)dMg//g L/;u//anmu kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami

isindadir.

8) Tliketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Ticaret Bakanlgi Tiiketicinin
Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel Miidtirliigiine basvurabilir,

Uretici veya ithalatci Firmamin; Malin
Unvani: Arcelik A.S. Markasi: Beko
Adresi: Arcelik A.S. Karaagac Caddesi No:2-6, 34445, Cinsi: Buzdolabi
Slitltice / ISTANBUL Modeli: 191626 ESC-191626 El
Telefonu:  (0-216) 5858888 SeriNo:
Faks: (0-216) 4232353 Garanti Siiresi: 3VIL
web adresi: www.beko.com Azami Tamir Stiresi: 201s giinii
GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.

J- i |Arcelik AS.| -

Satici Firmanin:

Unvani: Fatura Tarih ve Sayisi:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin imzasi:
Faks: Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu béliimdi, tiriini aldidiniz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.




Please read this manual before using the product!

Dear Customer,

We'd like you to make the best use of our product, which has been manufactured in modern facilities
with care and meticulous quality controls.

Thus, we advice you to read the entire user manual before you use the product. In case the product
changes hands, do not forget to hand the guide to its new owner along with the product.

This guide will help you use the product quickly and safely.

e Please read the user guide carefully before installing and operating the product.

e Always observe the applicable safety instructions.

e Keep the user guide within easy reach for future use.

e Please read any other documents provided with the product.

Keep in mind that this user guide may apply to several product models. The guide clearly indicates any
variations of different models.

Important information and useful
tips.

Risk of life and property.

A Risk of electric shock.

The product’s packaging is made of
recyclable materials, in accordance
with the National Environment
Legislation.
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n Safety and environment instructions

This section provides the safety instructions

necessary to prevent the risk of injury and material

damage. Failure to observe these instructions will
invalidate all types of product warranty.

Intended use

WARNING:

Keep ventilation openings, in the
appliance enclosure or in the built-
instructure, clear of obstruction.

WARNING:

Do not use mechanical

devices or other means to
accelerate the defrosting process,
other than those recommended by
the manufacturer.

WARNING:

Do not damage the refrigerant
circuit.

> B B> P

WARNING:

Do not use electrical
appliances inside the food
storage compartments of the
appliance, unless they are of
the type recommended by the
manufacturer.

This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as

— staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

— farm houses and by clients in hotels, motels and
other residential type environments;

— bed and breakfast type environments;
— catering and similar non-retail applications.

1

.1. General safety

This product should not be used by
persons with physical, sensory and
mental disabilities, without sufficient
knowledge and experience or by
children. The device can only be used
by such persons under supervision
and instruction of a person responsible

for their safety. Children should not be
allowed to play with this device.

In case of malfunction, unplug the
device.

After unplugging, wait at least 5
minutes before plugging in again.
Unplug the product when not in use.
Do not touch the plug with wet hands!
Do not pull the cable to plug off, always
hold the plug.

Do not plug in the refrigerator if the
socket is loose.

Unplug the product during installation,
maintenance, cleaning and repair.

If the product will not be used for a
while, unplug the product and remove
any food inside.

Do not use the product when the
compartment with circuit cards located
on the upper back part of the product
(electrical card box cover) (1) is open.

1

==

~ A
=

Do not use steam or steamed cleaning
materials for cleaning the refrigerator
and melting the ice inside. Steam may
contact the electrified areas and cause
short circuit or electric shock!

Do not wash the product by spraying or
pouring water on it! Danger of electric
shock!

In case of malfunction, do not use the
product, as it may cause electric shock.
Contact the authorised service before
doing anything.
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Important instructions regarding safety and environment

Plug the product into an earthed socket. ®
Earthing must be done by a qualified
electrician.

If the product has LED type lighting,
contact the authorised service for
replacing or in case of any problem. .
Do not touch frozen food with wet
hands! It may adhere to your hands!

Do not place liquids in bottles and cans
into the freezer compartment. They may
explode.

Place liquids in upright position after
tightly closing the lid.

Do not spray flammable substances
near the product, as it may burn or
explode.

Do not keep flammable materials and
products with flammable gas (sprays,
etc.) in the refrigerator.

Do not place containers holding liquids
on top of the product. Splashing water
on an electrified part may cause electric
shock and risk of fire. .
Exposing the product to rain, snow,
sunlight and wind will cause electrical
danger. When relocating the product, do
not pull by holding the door handle. The
handle may come off.

Take care to avoid trapping any part of
your hands or body in any of the moving e
parts inside the product.

Do not step or lean on the door, drawers
and similar parts of the refrigerator. This
will cause the product to fall down and
cause damage to the parts.

Take care not to trap the power cable.

In case your house Is provided with

an underfloor heating system please
consider, drilling holes into the concrete
ceiling could damage this heating system!

When positioning the appliance, ensure
the supply cord is not trapped or
damaged.

Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power supplies at the
rear of the appliance.

Children aged from 3 to 8 years are
allowed to load and unload refrigerating
appliances.

To avoid contamination of food, please
respect the following instructions:
Opening the door for long periods can
cause a significant increase of the
temperature in the

e compartments of the appliance.

Clean regularly surfaces that can come in
contact with food and accessible drainage
systems.

Clean water tanks if they have not been
used for 48 h; flush the water system
connected to a water

supply if water has not been drawn for 5
days.

Store raw meat and fish in suitable
containers in the refrigerator, so that it is
not in contact with or drip onto other food.
Two-star frozen-food compartments

are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making icecream and making
ice cubes.

One-, two- and three-star compartments
are not suitable for the freezing of fresh
food.

If the refrigerating appliance is left empty
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Important instructions regarding safety and environment

dry, and leave the door open to prevent
mould developing within the appliance.

1.1.1 HC warning

If the product comprises a cooling system using
R600a gas, take care to avoid damaging the
cooling system and its pipe while using and
moving the product. This gas is flammable. If the
cooling system is damaged, keep the product
away from sources of fire and ventilate the room
immediately.

G_] The label on the inner left side

indicates the type of gas used in
the product.

1.1.2 For models with

water dispenser

 Pressure for cold water inlet shall be
maximum 90 psi (620 kPa). If your
water pressure exceeds 80 psi (550
kPa), use a pressure limiting valve in
your mains system. If you do not know
how to check your water pressure, ask
for the help of a professional plumber.

o [f there is risk of water hammer effect
in your installation, always use a water
hammer prevention equipment in
your installation. Consult Professional
plumbers if you are not sure that there
is no water hammer effect in your
installation.

« Do not install on the hot water inlet.
Take precautions against of the
risk of freezing of the hoses. Water
temperature operating interval shall
be 33°F (0.6°C) minimum and 100°F
(38°C) maximum.

 Use drinking water only.

1.2. Intended use

« This product is designed for home use.
It is not intended for commercial use.

 The product should be used to store
food and beverages only.

» Do not keep sensitive products
requiring controlled temperatures
(vaccines, heat sensitive medication,
medical supplies, etc.) in the
refrigerator.

» The manufacturer assumes no
responsibility for any damage due to
misuse or mishandling.

« Original spare parts will be provided
for 10 years, following the product
purchasing date.

1 .3. Child safety
» Keep packaging materials out of
children’s reach.

¢ Do not allow the children to play with
the product.

« |f the product’s door comprises a lock,
keep the key out of children’s reach.

1.4. Compliance with WEEE Directive

and Disposing of the Waste Product
This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and
electronic equipment (WEEE).
This product has been manufactured
with high quality parts and materials
which can be reused and are suitable
for recycling. Do not dispose of the
waste product with normal domestic
- and other wastes at the end of its
service life. Take it to the collection
center for the recycling of electrical and electronic
equipment. Please consult your local authorities to
learn about these collection centers.

1.5. Compliance with RoHS Directive
e This product complies with EU WEEE Directive
(2011/65/EU). It does not contain harmful and
prohibited materials specified in the Directive.
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Important instructions regarding safety and environment

1.6. Package information
Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials in
accordance with our National Environment
Regulations. Do not dispose of the packaging
materials together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging material
collection points designated by the local
authorities.
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n Your Refrigerator

=

1- Control and indicator panel 7- Chiller compartment

2- Butter & Cheese section 8- Icebox drawer

3- 70 mm moving door shelf 9- Multizone compartment glass shelf/cooler
4- Fridge compartment glass shelf 10- Freezer compartment drawers

5- Fridge compartment crisper 11- Multizone Compartment's drawer

6- Gallon door shelf * OPTIONAL

Figures in this user manual are schematic and may not match the product exactly. If the subject parts
are not included in the product you have purchased, then those parts are valid for other models.
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H Your Refrigerator
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1- Control and indicator panel 7- Chiller compartment

2- Butter & Cheese section 8- Icebox drawer

3- 70 mm moving door shelf 9- Multizone compartment glass shelf/cooler
4- Fridge compartment glass shelf 10- Freezer compartment drawers

5- Fridge compartment crisper * OPTIONAL

6- Gallon door shelf

Figures in this user manual are schematic and may not match the product exactly. If the subject parts
m are not included in the product you have purchased, then those parts are valid for other models.
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E Installation

3.1 Appropriate location

for installation
Contact an Authorized Service for the installation
of the product. In order to prepare the product
for use, refer the information in the user manual
and ensure that electrical installation and water
installation are appropriate. If not, call a qualified
electrician and technician to have any necessary
arrangements carried out.

WARNING: Manufacturer shall not
be held liable for damages that may
arise from procedures carried out by
unauthorized persons.

WARNING: Product must not be plugged
in during installation. Otherwise, there is
the risk of death or serious injury!

WARNING: : If the door clearance of the
room where the product shall be placed is
S0 tight to prevent passing of the product,
remove the door of the room and pass the
product through the door by turning it to
its side; if this does not work, contact the
authorized service.

> DD

e Place the product on a level floor surface to
prevent jolts.

e |nstall the product at least 30 cm away from
heat sources such as hobs, heater cores and
stoves and at least 5 cm away from electrical
ovens.

 Product must not be subjected to direct sun light

and kept in humid places.
e Appropriate air ventilation must be provided
around your product in order to achieve an

efficient operation. If the product is to be placed

in a recess in the wall, pay attention to leave at
least 5 cm distance with the ceiling and side
walls.

e Do not install the product in places where the
temperature falls below -5°C.

3.2 Installing the plastic wedges
Plastic wedges supplied with the product are
used to create the distance for the air circulation
between the product and the rear wall.

1. To install the wedges, remove the screws on the
product and use the screws supplied together with the
wedges.

2. Insert the 2 plastic wedges onto the rear ventilation
cover as illustrated in the figure.
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Installation

3.3* Adjusting the feet

If the product stands unbalanced after installation,
adjust the feet on the front by rotating them to the
right or left.

*If your product does not have a wine
compartment or is not a glass door, your product
does not have adjustable stands, the product has
fixed stands.

To adjust the doors vertically,
Loosen the fixing nut located at the bottom.

Rotate the adjusting nut according to the position
of the door (clockwise/counter-clockwise).

Tighten the fixing nut in order to fix the position.

To adjust the doors horizontally,

Loosen the fixing nut located at the top.

Rotate the side adjusting nut according to the
position of the door (clockwise/counter-clockwise).
Tighten the fixing nut which is at the top in order to
fix the position.
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Installation

-Upper hinge group is fixed with 3 screws. 3.4 Electric connection

-The hinge cover is attached after the sockets are
installed.

- Then the hinge cover is fixed with two screws.

WARNING: Do not make connections via
extension cables or multi-plugs.

be replaced by the Authorized Service
Agent.

If two coolers are to be installed side

by side, there should be at least 4 cm
distance between them.

f WARNING: Damaged power cable must

e Qur company shall not be liable for any
damages that will arise when the product
is used without grounding and electrical
connection in accordance with the national
regulations.

e Power cable plug must be within easy reach
after installation.

¢ Do not extension cords or cordless multiple
outlets between your product and the wall
outlet.
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n Preparation

4.1 Things to be done for

saving energy

Connecting your refrigerator to systems
that save energy is dangerous as they may
cause damage on the product.

A\

Do not leave the doors of your refrigerator open
for a long time.

Do not put hot food or drinks in your
refrigerator.

Do not overload the refrigerator. Cooling
capacity will fall when the air circulation in the
refrigerator is hindered.

Do not place the refrigerator in places subject
to direct sunlight. Install the product at least
30 cm away from heat sources such as hobs,
ovens, heater units and stoves and at least 5
cm away from electrical ovens.

Pay attention to store your food in refrigerator
in closed containers.

To be able store maximum food in the freezer
compartment of your refrigerator, the upper
drawer has to be removed and placed on top
of glass shelf. Power consumption stated for
your refrigerator has been determined after
removing the icematic and the upper drawers
as to allow maximum loading. It is strongly
recommended to use the lower drawers in the
freezer and the multizone compartment while
loading.

Airflow should not be blocked by placing
foods in front of the freezer and the multizone
compartment fans. Foods should be loaded by
leaving minimum 5 cm space in front of the
protective fan grid.

Thawing the frozen foods in the fridge
compartment both saves energy and reserves
the quality of the foods.

G_] Temperature of the room where your

be 10°C /50°F. Operating your
refrigerator under cooler conditions is not
recommended with regard to its efficiency.

Inside of your refrigerator must be cleaned
thoroughly.

refrigerator is located should at least

(i

If two coolers are to be installed side
by side, there should be at least 4 cm
distance between them.

4.2 Recommendations about the

fresh food compartment
Make sure that the food does not touch the
temperature sensor in fresh food compartment.
To allow the fresh food compartment to keep
its ideal storage temperature, the sensor must
not be hindered by food.
Do not place hot foods or beverages inside the
product.
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4.3 Initial use

Before using the product, make sure that all

preparations have been made in accordance

with the instructions given in the "Important

instructions regarding safety and environment" and

“Installation" chapters.

e (lean the interior of the refrigerator as
recommended in the “Maintenance and
cleaning” section. Before you start the
refrigerator, make sure that the interior is dry.

e Plug the refrigerator in a grounded socket. The
interior illumination is lit when the door of the
refrigerator is opened.

e Qperate the refrigerator for 6 hours without
placing any food in it and do not open its door
unless it is necessary.

You will hear a noise when the compressor
Ei] starts up. The liquids and gases sealed
within the refrigeration system may also

give rise to noise, even if the compressor is
not running and this is quite normal.

Front edges of the refrigerator may

Ei] feel warm. This is normal. These areas
are designed to be warm to avoid
condensation.
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H Operating the product

5.1 Indicator panel

Touch-controlled indicator panel allows you to set the temperature and control the other functions related
to the refrigerator without opening the door of the product. Just press the relevant buttons for function
settings.

1011

29 28 27 '34.1°34.2 20 19 18 17

26252423 2221

Figures in this user manual are schematic and may not match the product exactly. If the subject parts
m are not included in the product you have purchased, then those parts are valid for other models.
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Operating the product

1. Quick cooling function indicator

It turns on when the quick fridge function is
activated.

2. Fridge compartment temperature indicator
Temperature of the fridge compartment is shown;
it can be sett0 8,7,6,5,4,3,2,1.

3. Fahrenheit indicator

It is a Fahrenheit indicator. When the Fahrenheit
indication is activated, the temperature set values
are shown in Fahrenheit and the relevant icon
turns on.

4. Key lock

Press key lock button simultaneously for 3 sec-
onds. Key lock symbol

will light up and key lock mode will be activated.
Buttons will not function if the Key lock mode is
active. Press key lock button simultaneously for 3
seconds again. Key lock symbol will turn off and
the key lock mode will be exited.

Press the key lock button if you want to prevent
changing of the temperature setting of the
refrigerator.

5. Power failure/High temperature / error
warning

This indicator illuminates during power failure, high
temperature failures and error warnings. During
long-term power failures, the highest temperature
value that the freezer compartment reaches will
blink on the digital display. After checking the food
located in the freezer compartment, press the
alarm off button to clear the warning.

6. Filter reset icon
This icon turns on when the filter needs to be
reset.

7. Temperature change cabin icon

Indicates the cabin whose temperature is to be
changed. When the temperature change cabin icon
starts flashing, it is understood that the relevant
cabin has been selected.

8. Joker freezer icon

Hover over the Joker freezer icon using the FN button; the
icon will start to flash. When you press the OK key, joker

cabin freezer icon turn on and operates as a freezer.

9. Freezer compartment temperature
indicator

Temperature of the fridge compartment is shown;
it can be setto -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24.
10. Quick freeze function indicator

It turns on when the quick freeze function is
activated.

11. Fahrenheit indicator

It is a Fahrenheit indicator. When the Fahrenheit
indication is activated, the temperature set values
are shown in Fahrenheit and the relevant icon
turns on.

12. Quick freeze function button

Press this button to activate or deactivate the quick
freeze function. When you activate the function,
the freezer compartment will be cooled to a
temperature lower than the set value.

[i] Use the quick freeze function when you

want to quickly freeze the food placed
in freezer compartment. If you want

to freeze large amounts of fresh food,
activate this function before putting the
food into the product.

If you do not cancel it, Quick Freeze

will cancel itself automatically after 4
hours at the most or when the fridge
compartment reaches to the required

temperature.
[i] This function is not recalled when

power restores after a power failure.

13. Filter reset
The filter is reset when the quick freeze button is
pressed for 3 seconds. Filter reset icon goes off.
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Operating the product

14. FN button

Using this key, you can switch between the
functions that you want to select. Upon pressing
this key, the icon, whose function is required to be
activated or deactivated, and this icon's indicator
starts flashing. The FN button gets deactivated if
not pressed for 20 seconds. You need to press this
button to change the functions again.

15. Celsius indicator

It is a Celsius indicator. When the Celsius indication
is activated, the temperature set values are shown
in Celsius and the relevant icon turns on.

16. OK button

After navigating the functions using the FN button,
when the function is cancelled via the OK button,
the relevant icon and the indicator flashes. When
the function is activated, it remains on. The
indicator continues to flash in order to show the
icon it is on.

17. Temperature change cabin icon

Indicates the cabin whose temperature is to be
changed. When the temperature change cabin icon
starts flashing, it is understood that the relevant
cabin has been selected.

18. Temperature change cabin icon

Indicates the cabin whose temperature is to be
changed. When the temperature change cabin icon
starts flashing, it is understood that the relevant
cabin has been selected.

19. Set increasing button

Select the relevant cabin with the select button;
the cabin icon representing the relevant cabin will
start to flash. If you press the set increasing button
during this process, the set value gets increased. If
you keep pressing it in a loop, the set value returns
to the beginning.

20. Temperature change cabin icon

Indicates the cabin whose temperature is to be
changed. When the temperature change cabin icon
starts flashing, it is understood that the relevant
cabin has been selected.

21. Setting the Celsius and Fahrenheit
indicator

Hover over this key using the FN key and select
Fahrenheit and Celsius via the OK key. When
the relevant temperature type is selected, the
Fahrenheit and Celsius indicator turns on.

22. Ice machine off icon

Press the FN key (until it reaches the ice icon and
the lower ling) to switch off the ice machine. The
ice machine off icon and the ice machine function
indicator start flashing when you hover over them,
thus you can understand whether the ice machine
will be turned on or off. When you press the OK
button, the ice machine icon lights continuously
and the Indicator continues to flash during this
process. If you do not press any button after 20
seconds, the icon and the indicator remains on.
Thus, the ice machine is switched off. In order to
switch on the ice machine again, hover over the
icon and the indicator; thus, both the ice machine
off icon and the indicator will start flashing. If you
do not press any button within 20 seconds, the
icon and the indicator will go off and thus the ice
machine will be switched on again.

[i]
[i]

Indicates whether the icematic is
on or off.

Water flow from water tank

will stop when this function is
selected. However, ice made
previously can be taken from the
icematic.

23. Eco fuzzy function icon

Press the FN key (until it reaches the letter e
icon and the lower line) to activate the eco fuzzy.
When you hover over the eco fuzzy icon and the
eco fuzzy function indicator, they start flashing.
Thus, you can understand whether the eco fuzzy
function will be activated or deactivated. When you
press the OK button, the eco fuzzy function icon
lights continuously and the Indicator continues to
flash during this process. If you do not press any
button after 20 seconds, the icon and the indicator
remains on. Thus, the eco fuzzy function is
activated. In order to cancel the eco fuzzy function,
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Operating the product

hover over the icon and the indicator again and
press the OK key. Thus, both the eco fuzzy function
icon and the indicator will start flashing. If you do
not press any button within 20 seconds, the icon
and the indicator will go off and the eco fuzzy
function will be cancelled.

24, Vacation function icon

Press the FN key (until it reaches the umbrella
icon and the lower ling) to activate the vacation
function. When you hover over the vacation
function icon and the vacation function indicator,
they start flashing. Thus, you can understand
whether the vacation function will be activated or
deactivated. When you press the OK button, the
vacation function icon lights continuously and thus
the Vacation function is activated. The Indicator
continues to flash during this process. Press the
OK key to cancel the vacation function. Thus, both
the vacation function icon and the indicator will
start flashing and the vacation function will be
cancelled.

25. Joker fridge icon

When you select the joker fridge icon using the FN
button and press the OK key, the joker cabin turns
into a fridge cabin and operates as a cooler.

26. Gelsius indicator

It is a Celsius indicator. When the Celsius indication
is activated, the temperature set values are shown
in Celsius and the relevant icon turns on.

27. Set decreasing function

Select the relevant cabin with the select button;
the cabin icon representing the relevant cabin

will start to flash. If you press the set decreasing
button during this process, the set value gets
decreased. If you keep pressing it in a loop, the set
value returns to the beginning.

28. Temperature change cabin icon

Indicates the cabin whose temperature is to be
changed. When the temperature change cabin icon
starts flashing, it is understood that the relevant
cabin has been selected.

29. Temperature change cabin icon

Indicates the cabin whose temperature is to be
changed. When the temperature change cabin icon
starts flashing, it is understood that the relevant
cabin has been selected.

30. Key lock

Press key lock button simultaneously for 3 sec-
onds. Key lock symbol

will light up and key lock mode will be activated.
Buttons will not function if the Key lock mode is
active. Press key lock button simultaneously for 3
seconds again. Key lock symbol will turn off and
the key lock mode will be exited.

Press the key lock button if you want to prevent
changing of the temperature setting of the
refrigerator.

31.Select button

Use this button to select the cabin whose tem-
perature you want to change. Switch between

the cabins by pressing this button. The selected
cabin can be understood from the cabin icons
(7,17,18,20,28,29). Whichever cabin icon is flash-
ing, the cabin, whose temperature set value you
want to change, is selected. Then, you can change
the set value by pressing the cabin set value
decreasing button (27) and the cabin set value in-
creasing button (19). If you do not press the select
button for 20 seconds, the cabin icons will go off.
You need to press this key to select a cabin again.

32. Alarm off warning

In case of power failure/high temperature

alarm, after checking the foods in the freezer
compartment, press the alarm off button to clear
the warning.

33. Quick cooling function button

The button has two functions. To activate or
deactivate the quick cool function, press it briefly.
Quick Cool indicator will turn off and the product
will return to its normal settings.
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(i

Use quick cooling function when you
want to quickly cool the food placed

in the fridge compartment. If you want
to cool large amounts of fresh food,
activate this function before putting the
food into the product.

If you do not cancel it, quick cooling
will cancel itself automatically after 8
hours at the most or when the fridge
compartment reaches to the required
temperature.

If you press the quick cooling button
repeatedly with short intervals, the
electronic circuit protection will be
activated and the compressor will not
start up immediately.

[i]
(i]
(i

This function is not recalled when
power restores after a power failure.

34. 1 Joker temperature indicator
Temperature set values of the joker cabin are

displayed.

34. 2 Wine cooler compartment tempature

indicator

Tempature set values of the winecabin are dis-

played.

18/32EN

Refrigerator / User Manual



Operating the product

5.2 Indicator panel

Touch-control indicator panel allows you to set the temperature and control the other functions related
to the product without opening the door of the refrigerator. Just press the relevant buttons for function

settings.

1 2 3 4 5 7 8

910 t11 12 13 1415

16 17 18
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1-0n/0ff function

Press the On/Off button for 3 seconds to turn off or
turn on the fridge.

2. Quick freeze function button

Press this button to activate or deactivate the quick
freeze function. When you activate the function,

the freezer compartment will be cooled to a
temperature lower than the set value.

G] Use the quick freeze function when you

want to quickly freeze the food placed
in freezer compartment. If you want

to freeze large amounts of fresh food,
activate this function before putting the
food into the product.

If you do not cancel it, Quick Freeze
will cancel itself automatically after 4
hours at the most or when the fridge
compartment reaches to the required
temperature.

This function is not recalled when
power restores after a power failure.

1

20

3.Select button

Use this button to select the cabin whose
temperature you want to change. Switch between
the cabins by pressing this button. The selected
cabin can be understood from the cabin icons (6,
25, 24). Whichever cabin icon is power on, the
cabin, whose temperature set value you want to
change, is selected. Then, you can change the set
value by pressing the cabin set value Temperature
Adjustment button (4)

4.Temperature Adjustment / Temperature
Decrease

When pressed, decreases the temperature of the
selected compartment.

5-Quick freeze Indicator
This icon lits when the Quick freeze function is
active.

6. Fridge compartment indicator

When this indicator is active, the temperate

of the fridge compartment is displayed on the
temperature value indicator.Fridge compartment
canbesetto 8,7,6,5,4,3,20r1°C/ 46, 45,
44,43, 42, 41, 40,39,38,37,36,35,34 or 33°F hy
pressing Temperature Adjustment button (4).

Figures in this user manual are schematic and may not match the product exactly. If the subject parts
are not included in the product you have purchased, then those parts are valid for other models.
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7. Temperature value indicator

Shows the temperature value of the selected
compartment.

8. Fahrenheit indicator

It is a Fahrenheit indicator. When the Fahrenheit
indication is activated, the temperature set values
are shown in Fahrenheit and the relevant icon
turns on.

9. Joker fridge icon

When you select the joker fridge icon using the FN
button (16) and press the OK button (17) the joker
cabin turns into a fridge cabin and operates as a
cooler.

10. Joker cabin icon

It shows joker cabin icon.

11. Joker freezer icon

When you select the joker freezer icon using the
FN button (16) and press the OK button (17) the
joker cabin turns into a freezer cabin and operates
as a freezer.

12. Power failure/High temperature / error
warning

This indicator illuminates during power failure, high
temperature failures and error warnings. During
long-term power failures, the highest temperature
value that the freezer compartment reaches will
blink on the digital display. After checking the food
located in the freezer compartment, press the
alarm off button (19) to clear the warning.

13.Setting the Celsius and Fahrenheit
indicator

Hover over this key using the FN key and select
Fahrenheit and Celsius via the OK key. When
the relevant temperature type is selected, the
Fahrenheit and Celsius indicator turns on.

14. Vacation function icon

Press the FN key (until it reaches the umbrella
icon) to activate the vacation function. When you
hover over the vacation function icon, it start
flashing. Thus, you can understand whether the
vacation function will be activated or deactivated.

When you press the OK button, the vacation
function indicator lights continuously and thus the
Vacation function is activated. Press the OK key
to cancel the vacation function. Thus, the vacation
function indicator will start flashing and the
vacation function will be cancelled.

15. Quick cooling function indicator

It turns on when the quick fridge function is
activated.

16. FN button

Using this key, you can switch between the
functions that you want to select. Upon pressing
this key, the icon, whose function is required to be
activated or deactivated, and this icon’s indicator
starts flashing. The FN button gets deactivated if
not pressed for 20 seconds. You need to press this
button to change the functions again.

17. OK button

After navigating the functions using the FN button,
when the function is cancelled via the OK button,
the relevant indicator flashes. When the function is
activated, it remains on. The indicator continues to
flash in order to show the icon it is on.

18. Quick cooling function button

The button has two functions. To activate or
deactivate the quick cool function, press it briefly.
Quick Cool indicator will turn off and the product
will return to its normal settings.

19. Alarm off warning

In case of power failure/high temperature

alarm, after checking the foods in the freezer
compartment, press the alarm off button to clear
the High temperature warning icon (12).

20. Filter reset
The filter is reset when the alarm off button (19) is
pressed for 3 seconds. Filter reset icon goes off.
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21. Eco fuzzy function icon

Press the FN key (until it reaches the letter e

icon) to activate the eco fuzzy. When you hover
over the eco fuzzy icon it start flashing. Thus,

you can understand whether the eco fuzzy
function will be activated or deactivated. When

you press the OK button, the eco fuzzy function
icon lights continuously during this process. If you
do not press any button after 20 seconds, the

icon remains on. Thus, the eco fuzzy function is
activated. In order to cancel the eco fuzzy function,
hover over the icon again and press the OK key.
Thus, the eco fuzzy function icon will start flashing.
If you do not press any button within 20 seconds,
the icon will go off and the eco fuzzy function will
be cancelled.

22. Ice machine off icon

Press the FN key (until it reaches the ice icon) to
switch off the ice machine. The ice machine off
icon start flashing when you hover over it, thus you
can understand whether the ice machine will be
turned on or off. When you press the OK button,
the ice machine icon lights continuously during
this process. If you do not press any button after
20 seconds, the icon and the indicator remains on.
Thus, the ice machine is switched off. In order to
switch on the ice machine again, hover over the
icon. The ice machine off icon will start flashing. If
you press ok button, the icon will go off and thus
the ice machine will be switched on again.

[i]
[i]

Indicates whether the icematic is
on or off.

Water flow from water tank

will stop when this function is
selected. However, ice made
previously can be taken from the
icematic.

23. Filter reset icon
This icon turns on when the filter needs to be
reset.

24, Gelsius indicator

It is a Celsius indicator. When the Celsius indication
is activated, the temperature set values are shown
in Celsius and the relevant icon turns on.

25. Joker compartment indicator

When this indicator is active, the temperate of the
joker compartment is displayed on the temperature
value indicator. Joker compartment set values
change by pressing Temperature Adjustment
button (4).

26. Freezer compartment indicator

When this indicator is active, the temperate of

the freezer compartment is displayed on the
temperature value indicator.Freezer compartment
can be setto -18, -19, -20, -21, -22, -23 and -24
°C/0,-2,-4,-6,-8,-10 and -12°F by pressing
Temperature Adjustment button (4).
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Freezer Fridge
Compartment | Compartment Remarks
Setting Setting
-18°C 4°C This is the normal recommended setting.
-20, -22 or 4°C These settings are recommended when the ambient temperature
-24°C exceeds 30°C.
, o Use when you wish to freeze your food in a short time. Your product
Quick Freeze 4°C will return to its previous mode when the process is over.
Use these settings if you think that your fridge compartment is not
-18°C or colder 2°C cold enough because of the hot ambient conditions or frequent
opening and closing of the door.
5 3 Freezing fresh food 5.4 Recommendations for

In order to preserve the quality of the food, it
shall be frozen as quickly as possible when it is
placed in the freezer compartment, use the fast
freezing feature for this purpose.

e You may store the food longer in freezer
compartment when you freeze them while they
are fresh.

e Pack the food to be frozen and close the
packing so that it would not allow entrance of
air.

e Ensure that you pack your food before putting
them in the freezer. Use freezer containers,
foils and moisture-proof papers, plastic
bags and other packing materials instead of
traditional packing papers.

e | abel each pack of food by adding the date
before freezing. You may distinguish the
freshness of each food pack in this way when
you open your freezer each time. Store the food
frozen before in the front side of compartment
to ensure that they are used first.

e Frozen food must be used immediately after
they are thawed and they should not be re-
frozen.

e Do not freeze too large quantities of food at
one time.

preserving the frozen food

Compartment shall be set to -18°C at least.

1. Put packages in the freezer as quickly as
possible after purchase without allowing the
to thaw.

2. Check whether the "Use By" and "Best
Before" dates on the packaging are expired or
not before freezing it.

3. Ensure that the package of the food is not
damaged.

5.5 Deep-freeze information

According to IEC 62552 standards, the product
shall freeze at least 4.5 kg of food at 25°C
ambient temperature to -18°C or lower within 24
hours for every 100-litres of freezer volume.

It is possible to preserve the food for a long time
only at -18°C or lower temperatures.

You can keep the freshness of food for many
months (at -18°C or lower temperatures in the
deep freeze).

Foods to be frozen should not be allowed to come
in contact with the previously frozen items to
prevent them from getting thawed partially.
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Boil the vegetables and drain their water in order
to store vegetables for a longer time as frozen.
After draining their water, put them in air-proof
packages and place them inside the freezer. Food
such as bananas, tomatoes, lettuce, celery, boiled
€ggs, potatoes are not suitable for freezing. When
these foods are frozen, only their nutritional value
and taste shall be affected negatively. They shall
not be spoiled so that they would create a risk for
human health.

5.6 Placing the food

Freezer Various frozen food such
compartment | as meat, fish, ice cream,
shelves vegetables and etc.
Refrigerator | Food in pans, covered plates
compartment | and closed containers, eggs (in
shelves closed container)
(E)fof@:gdzheelves Small and packaged food or
compartment beverage
Crisper Vegetables and fruits
Delicatessen (breakfast food,
E(r)enih azr(t)gz nt meat products that shall be
P consumed in a short time)

5.7 Door open warning

(This feature is optional)

An audio warning signal will be given when the
door of your product is left open for 1 minute. This
warning will be muted when the door is closed or
any of the display buttons (if any) are pressed.

5.8 Chiller compartment

Chiller compartments allow you to prepare the food
for freezing. You can also use these compartments
to store your food at a temperature a few degrees
below the fridge compartment.

You can increase the inner volume of your
refrigerator by removing any of the chiller
compartments:

1. Pull the compartment towards yourself until it
stops.

2. Lift the compartment about 1 cm up and pull
towards yourself to remove it from its seating.

5.9 Crisper

Crisper of the refrigerator is designed specially
to keep the vegetables fresh without loosing their
humidity. For this purpose, cool air circulation is
intensified around the crisper in general. Remove
the door shelves that stand against the crisper
before removing the crisper.

5.10 Humidity-controlled crisper

(FreSHelf)

(This feature is optional)

Humidity rates of fruits and vegetables are kept
under control thanks to the humidity-controlled
crisper and thus the food is ensured to stay fresh
for a longer period.

We recommend that you place leafy vegetables
such as lettuce and spinach and vegetables sensi-
tive to humidity loss as horizontally as possible
when putting them in the crisper; not in a horizon-
tal position on their roots.

While the vegetables are being replaced, their spe-
cific weights should be taken into consideration.
Heavy and hard vegetables must be placed at the
bottom of the crisper and light and soft vegetables
must be on the upper part.

23/32EN

Refrigerator / User Manual



Operating the product

Never leave the vegetables in their plastic bags in
the crisper. If they are left in their plastic bags, this
will cause them to rot in a little while. If you not
prefer the vegetable to get in contact with other
vegetables for hygienic reasons, use perforated
paper or a similar material instead of plastic bags.
Do not place pears, apricots, peaches etc.,
especially those fruits that generate large amounts
of ethylene, in the same crisper with other fruits
and vegetables. The ethylene gas emitted by these
fruits cause other fruits to ripen sooner and to rot
in a shorter span of time.

5.11 Egg tray

You can install the egg holder to the desired door
or body shelf.

Never keep the egg holder in the freezer
compartment.

T
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5.12 Movable Middle Section

Movable middle section is intended to prevent
the cold air inside your refrigerator from escaping
outside.

1- Sealing is provided when the gaskets on the
door presses on the surface of the movable middle
section while the fridge compartment doors are
closed.

2- Another reason that your refrigerator is
equipped with a movable middle section is that it
increases the net volume of the fridge compart-
ment. Standard middle sections occupy some
non-usable volume in the refrigerator.

3-Movable middle section is closed when the left
door of the fridge compartment is opened.

4-1t must not be opened manually. It moves under
the guidance of the plastic part on the body while
the door is closed.

5.13 Cool Control Storage
Compartment
The Cool Control Storage Compartment of your
refrigerator may be used in any desired mode
by adjusting it to fridge (2/4/6/8 °C) or freezer
(-18/-20/-22/-24) temperatures. You can keep the
compartment at the desired temperature with the
Cool Control Storage Compartment's Temperature
Setting Button. The temperature of the Cool
Control Storage Compartment may be set to 0 and
10 degrees in addition to the fridge compartment
temperatures and to -6 degrees in addition to
the freezer compartment temperatures. O degree
is used to store the deli products longer, and -6
degrees is used to keep the meats up to 2 weeks
in an easily sliceable condition.
The feature of switching to a Fridge or Freezer
compartment is provided by a cooling element
located in the closed section (Compressor
Compartment) behind the refrigerator. During
operation of this element, sounds similar to the
sound of seconds heard from an analogue clock
may be heard. This is normal and is not fault
cause.

5.14 Blue light

(in some models)

Crisper of the refrigerator are illuminated with a
blue light. Foodstuff stored in the crisper continue
their photosynthesis by means of the wavelength
effect of blue light and thus, preserve their
freshness and increase their vitamin content.

5.15 Odour filter

Odour filter in the air duct of the fridge
compartment prevents build-up of unpleasant
odours in the refrigerator.
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5.16 Wine cellar compartment

(This feature is optional)

1 - Fill your cellar compartment

Wine cellar was built to contain up to 28 front bottles + 3 bottles accessible using a telescopic rack.
These maximum quantities declared are given for information purpose only and correspond to tests
carried out with a “Bordelaise 75¢l” standard bottle.

2- Suggested optimum service temperatures

Our advice: If you mix different types of wines, choose a 12 © C setting just like in a real cellar. For white
wines, which are to be served between 6 and 10 ° C, think of putting your bottles in the refrigerator 1/2
hour before serving, the refrigerator will be able to maintain the bottles at the preferred temperature. As
regards red wines, they will heat up slowly at room temperature when serving.

16-17°C
15-16°C
14-16°C
11-12°C
10-12°C
10-12°C
8-10°C
7-8°C
6-°C

Fine Bordeaux wines - Red

Fine Burgundy wines- Red

Grand crus (great growth) of dry white wines
Light,fruity and young red wines

Provence rosé wines, French wines

Dry white wines and red country wines
White country wines

Champagnes

Sweet white wines
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3- Suggestions relating to the opening of a wine bottle before tasting:

White wines
Young red wines
Thick and mature red wines

4- How long can an open bottle be preserved?

About 10 minutes before serving
About10 minutes before serving
About 30 to 60 minutes before serving

Unfinished bottles of wine must be cocked properly and can be preserved in a cold and dry place during

the following periods:

White wines Red wines
75 % full bottle 3to 5days 4to 7 days
50 % full bottle 210 3days 310 5days
Less than 50 % 1 day 2 days

5.17 Use of internal water dispenser
and water dispenser at the door

(in some models)

After connecting the refrigerator to a water source
or replacing the water filter, flush the water
system. Use a sturdy container to depress and
hold the water dispenser lever for 5 seconds,

then release it for 5 seconds. Repeat until water
begins to flow. Once water begins to flow, continue
depressing and releasing the dispenser paddle

(5 seconds on, 5 seconds off) until a total of 4

gal. (15L) has been dispensed. This will flush air
from the filter and water dispensing system, and
prepare the water filter for use. Additional flushing
may be required in some households. As air is
cleared from the system, water may spurt out of
the dispenser.

Allow 24 hours for the refrigerator to cool down
and chill water. Dispense enough water every week
to maintain a fresh supply.

After 5 minutes of continuous
dispensing, the dispenser will stop
dispensing water to avoid flooding.
To continue dispensing, press the
dispenser paddle again.

Water dispenser at the door (in some models)

5.18 Dispensing water

Hold a container under the dispenser spout while
pressing the dispenser pad.

Release the dispenser pad to stop dispensing.

(i
[i]

During initial use, you will have to wait
approximately 24 hours for the water to cool down.
Take out the glass a little while after you pull the
trigger.

It is normal for the first few glasses of
water taken from the dispenser to be
warm.

If the water dispenser is not used for a long
period of time, dispose of first few glasses
of water to obtain fresh water.
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Built-in water dispenser (in some models)

T~

5.19 For using water dispenser
Before using your fridge first time and
after replacing your water filter, water
dispenser may drip drops of water. To
prevent water dripping or leaking from
dispenser, please bleed the air from
the system by dispensing 5-6 gallons
(about 20 liter) of water through the

water dispenser before the first use
and every time after you change
the water filter. This will remove any

air trapped in the system and stop

the water dispenser from leaking.
Checking coupler position and the
straightness of water line at the back
of the unit will be required if there’s an
obstruction in water flow.

If your water dispenser is leaking just a few
drops of water after you have dispensed some
water, this is normal.

[i]

5.20 Icematic

(in some models)

To get ice from the icematic, fill the water tank
in the fridge compartment with water up to the
maximum level.

Ice cubes in the ice drawer may stick to each
other and become a bulk due to hot and humid
air in approximately 15 days. This is normal. If you
cannot break the bulk apart, you can empty the ice
container and make ice again.

It is recommended to change the water
in the water tank if it remains in the
water tank for more then 2-3 weeks.

Strange noises you hear from the refrig-
erator at 120-minute intervals are the
sounds of ice-making and pouring. This
is normal.

If you do not want to make ice, press the Ice
off icon to stop the icematic to save energy
and prolong the service life of your refrigerator.

It is normal that a few drops of water drop
from the dispenser after you have taken water.

CHOINCHS

[SI0IE]
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5.21 Icematic and ice

storage container
(in some models)
Using the Icematic
Fill the Icematic with water and place it into its
seat. Your ice will be ready approximately in two
hours. Do not remove the Icematic from its seating
to take ice.
Turn the knobs on the ice reservoirs clockwise by
90 degrees.
Ice cubes in the reservoirs will fall down into the
ice storage container below.
You may take out the ice storage container and
serve the ice cubes.
If you wish, you may keep the ice cubes in the ice
storage container.

Ice storage container

Ice storage container is only intended for
accumulating the ice cubes. Do not put water in it.
Otherwise, it will break.
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Cleaning the product regularly will prolong its
service life.

WARNING: Disconnect the power
before cleaning the refrigerator.

A\

¢ Do not use sharp and abrasive tools,
soap, house cleaning materials,
detergents, gas, gasoline, varnish and
similar substances for cleaning.

¢ Melt ateaspoonful of carbonate in
the water. Moisten a piece of cloth
in the water and wring out. Wipe the
device with this cloth and dry off
thoroughly.

e Take care to keep water away from
the lamp’s cover and other electrical
parts.

¢ (leanthedoorusing a wet cloth.
Remove all items inside to detach
the door and chassis shelves. Lift the
door shelves up to detach. Clean and
dry the shelves, then attach back in
place by sliding from above.

¢ Do not use chloric water or cleaning
products on the exterior surface and
chrome-coated parts of the product.
Chlorine will cause rust on such
metallic surfaces.

e Do notuse sharp, abrasive tools,
soap, household cleaning agents,
detergents, kerosene, fuel oil,
varnish etc. to prevent removal and
deformation of the prints on the
plastic part. Use lukewarm water and
a soft cloth for cleaning and then
wipeitdry.

6.1. Preventing Bad Odour
The product is manufactured free of any
odorous materials. However, keeping the food in
inappropriate sections and improper cleaning of
internal surfaces may lead to malodour.
To avoid this, clean the inside with carbonated
water every 15 days.
e Keepthe foods in sealed holders.
Microorganisms may spread out
of unsealed food items and cause
malodour.
¢ Do not keep expired and spoilt foods
in the refrigerator.

6.2. Protecting Plastic Surfaces

Qil spilled on plastic surfaces may damage the
surface and must be cleaned immediately with
warm water.
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Please review this list before calling the service.

This will save you time and money. This list contains
frequently encountered problems that are not results
of faulty workmanship or material use. Your product
may not have some of the features described here.

The refrigerator is not operating.

[t may not be plugged in properly. >>>Plug
in the product properly.

The fuse of the socket to which your
refrigerator is connected or the main fuse
may have blown. >>>Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge
compartment (MULTI ZONE, COOL CONTROL
and FLEXI ZONE).

The door may have been opened/closed
frequently. >>>Do not open/close the
refrigerator door frequently.

The environment may be too humid. >>>Do
not install the refrigerator at locations with a
very high level of humidity.

Foods containing liquid may have been
placed into the refrigerator in vessels without
covers. >>>Do not place foods containing
liquid into the refrigerator in unsealed
vessels.

Door of the refrigerator may have been left
ajar. >>>Do not keep the doors of your
refrigerator open for a long time.

The thermostat may have been set to a very
cold level. >>>Set the thermostat to an
appropriate level.

The compressor is not operating.

e Protective thermal of the compressor will
blow out during sudden power failures or
plug-out plug-ins as the refrigerant pressure
in the cooling system of the refrigerator has
not been balanced yet. The refrigerator will
start running approximately after 6 minutes.
Please call the Authorised Service Provider if
the refrigerator does not start at the end of
this period.

e The freezer is in defrosting cycle. >>>This
is normal for a refrigerator that performs
full-automatic defrosting. Defrosting cycle is
performed periodically.

e The refrigerator may not be plugged in.
>>>Make sure that the plug fits the socket.

e Temperature settings may be incorrect.
>>>Select the correct temperature value.

e Possible power failure. >>>The refrigerator
will start to operate normally when power
restores.

The operation noise increases when the

refrigerator is running.

e (perating performance of the refrigerator
may vary based on the ambient temperature
changes. This is normal and not a fault.

The fridge is running frequently or for a

long time.
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e Your new product may be bigger than the
previous one. Larger refrigerators operate for
a longer period of time.

e The room temperature may be high. >>> It
is normal that the product operates for longer
periods in hot environments.

e The refrigerator may have just been plugged
in or loaded with food. >>>It takes the
product longer to reach the set temperature
when it has just been plugged in or loaded
with food. This is normal.

e |arge amounts of hot food may have been
placed into the refrigerator recently. >>>Do
not place hot foods into the refrigerator.

e The doors may have been opened frequently
or left ajar for a long time. >>>The warm
air that enters the refrigerator causes it to
operate for a longer period of time. Do not
open the doors frequently.

e Freezer or fridge compartment door may
have been left ajar. >>> Check if the doors
are closed completely.

e The appliance may be set to a very low
temperature. >>> Set the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait
until the product reaches this temperature.

e Door seal of the fridge or freezer
compartment may be soiled, worn out,
broken or not properly seated. >>> Clean
or replace the seal. Damaged/broken seal
causes the refrigerator to run for a longer
period of time to maintain the current
temperature.

Fridge temperature is adequate but the

freezer temperature is very low.

e The freezer compartment temperature may
be set to a very low value. >>> Set the
freezer compartment temperature to a higher
value and check.

Freezer temperature is adequate but the

fridge temperature is very low.

e The fridge temperature is adjusted to a very
low value. >>> Adjust the fridge temperature
to a higher value and check.

Food kept in the fridge compartment

drawers is frozen.

¢ The fridge compartment temperature may be
set to a very high value. >>> Set the fridge
compartment temperature to a lower value
and check.

Temperature in the fridge or freezer is very

high.

e The fridge compartment temperature may
be set to a very high value. >>> Fridge
compartment temperature setting has an
effect on the temperature of the freezer.
Change the temperature of the fridge or
freezer compartment until the fridge or
freezer compartment temperature reaches an
adequate level.

¢ The doors may have been opened frequently
or left ajar for a long time. >>>Do not open
the doors frequently.

e The door may have been left ajar. >>>Close
the door completely.

¢ The refrigerator may have been just plugged
in or loaded with food. >>>This is normal.

It takes the product longer to reach the set
temperature when it has just been plugged in
or loaded with food.

e [ arge amounts of hot food may have been
placed into the refrigerator recently. >>>Do
not place hot foods into the refrigerator.

Vibration or noise.

¢ The floor may not be stable or level. >>>If
the refrigerator shakes when moved slightly,
adjust the feed to balance it. Make sure that
the floor is level and capable of carrying the
refrigerator.

e (Objects placed onto the refrigerator may
cause noise. >>>Remove the objects on the
refrigerator.

There are noises coming from the

refrigerator like liquid spilling or spraying.

e |iquid and gas flows occur in accordance
with the operating principles of the
refrigerator. >>>This is normal and not a
fault.

Whistle is heard from the refrigerator.
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e There are fans that are used to cool the
refrigerator. This is normal and not a fault.

Damp accumulates on the inner walls of

refrigerator.

e Hot and humid weather increases icing and
condensation. This is normal and not a fault.

e The doors may have been opened frequently
or left ajar for a long time. >>>Do not open

the doors frequently. Close the doors, if open.

e The door may have been left ajar. >>>Close
the door completely.

Humidity occurs on the outer surface of the

refrigerator or between the doors.

e Air might be humid. This is quite normal in
humid weathers. >>>Condensation will

disappear when the humidity level decreases.

e There might be external condensation at the
section between two doors of the refrigerator
if you use your product rarely. This is normal.
Condensation will disappear upon frequent
use.

There is a bad odour inside the refrigerator.

e No regular cleaning may have been
performed. Clean the inside of the
refrigerator with a sponge, lukewarm water
or carbonated water.

e Some vessels or packaging materials may
cause the odour. >>>Use another vessel, or
packaging materials from another brand.

¢ Foods may have been placed into the
refrigerator in vessels without covers.
>>>Store the foods in closed vessels.

Microorganisms emitted from vessels without

a cover may cause unpleasant odours.

e Take out expired or spoiled foods from the
refrigerator.

The door cannot be closed.

¢ Food packages may be preventing the door
from closing. >>> Re-locate the packages
that are obstructing the door.

e The refrigerator may be unstable on the floor.
>>>Adjust the refrigerator feet as required
to keep the refrigerator in balance.

¢ The floor may not be level or solid. >>>Make

sure that the floor is level and capable of
carrying the refrigerator.

Crispers are stuck.
Foods may be touching the upper wall of the
crisper. >>>Re-organise the foods in the
crisper.

If The Surface Of The Product Is Hot.

High temperatures may be observed between the
two doors, on the side panels and at the rear grill
while the product is operating. This is normal and
does not require service maintenance!

Fan keeps running when the door is open.

The fan may keep running when the door of the
freezer is open.

WARNING: If you cannot eliminate
A the problem although you follow the
instructions in this section, consult
your dealer or the Authorised Service
Provider. Never attempt to repair a

malfunctioned product.
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